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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Karta dZzwiekowa USB 7.1 to kompaktowe i praktyczne urzadzenie przeznaczone do komputerdw i laptopow, ktore:

umozliwia podiaczenie shuchawek oraz mikrofonu do jednego portu USB,
dziala jako alternatywa dla niesprawnej lub niedostepnej karty dzwiekowej w komputerze,
oferuje dZzwiek przestrzenny w symulacji 7.1,

obstuguje funkcje regulacji gltosnosci i wyciszenia za pomoca fizycznych przyciskéw,
nie wymaga instalacji sterownikéw (plug & play)

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposdb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Podlaczanie:

o Wibéz karte dzwiekowa do portu USB w komputerze lub laptopie.
System automatycznie rozpozna i zainstaluje urzadzenie (plug & play).
Pod}acz stuchawki i mikrofon:

© Do wejécia oznaczonego — podiacz stuchawki.
o Do wejscia oznaczonego — podtacz mikrofon.
Obstuga przycis kédw (zgodnie z diagramem):
1.Przycisk wyciszania mikrofonu

2.Przycisk wyciszania glo$nosci

3.Przycisk zmniejszania gtosnosci

4.Dioda kontrolna przeptywu zasilania
5.Wejscie na stuchawki/gtos$niki

6.Wejscie na mikrofon 7
7.Dioda kontrolna wyciszonego mikrofonu

8.Przycisk zwiekszania gto$nosci

O O O 0o o O O o

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowaé
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Interfejs: USB 2.0/3.0

Wejscia Mikrofon: (3,5 mm), stuchawki (3,5 mm)

System dzwieku: 7.1 Virtual Surround

Kompatybilno$¢: Windows, Linux, macOS

Funkcje: Regulacja glo$nosci, wyciszenie mikrofonu/dzwieku
Dodatkowe cechy: Plug & Play, brak potrzeby sterownikéw

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem

Nie uzywaj sity podczas wktadania do portu USB.

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru..
Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Zawsze bezpiecznie odlaczaj urzadzenie, aby unikna¢ uszkodzen systemowych.
Unikaj upuszczania urzadzenia — uszkodzenia mechaniczne mogg wptyna¢ na dziatanie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.



® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawié¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidlowo, - byt przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

®  Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.
®  Elementéw $wietlnych nie mozna wymieniac. Jesli elementy $wietlne przestaty dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caty produkt.

®  Natychmiast wylaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Nie patrze¢ w strumien $wiatla.

® 7 powodu ekstremalnie szybkiej predkosci zmiany Swiatta u dzieci lub u szczegélnie podatnych oséb (np. z chorobami psychicznymi)
moze dojs$¢ do zaburzen wzrokowych.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW

®  Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast uda¢ sie do lekarza!

®  Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowac ponownie. Baterii / akumulatoréw nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

® Nigdy nie nalezy wrzucac baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.
®  Nigdy nie nalezy naraza¢ baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.
® Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

® Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddziatywac na baterie / akumulatory, np. kaloryfer6w / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

®  Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i blon §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czystq woda i uda¢ sie do lekarza!

®  Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry mogg spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spelnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The USB 7.1 sound card is a compact and practical device designed for computers and laptops that:

® allows you to connect headphones and a microphone to one USB port,
®  works as an alternative to a faulty or unavailable sound card in your computer,
®  offers surround sound in 7.1 simulation,

®  supports volume and mute functions using physical buttons,
e no driver installation required (plug & play)

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
e  Connecting: m om
o Insert the sound card into a USB port on your computer or laptop.
e  The system will automatically recognize and install the device (plug & play).
e  Connect headphones and microphone:
o Connect your headphones to the input marked —.
©  Connect a microphone to the input marked —.
e  Button operation (as per diagram):
1.Microphone mute button
2.Volume mute button S
3.Volume down button
4.Power flow control diode
5. Headphone/speaker input
6.Microphone input
7.Microphone mute indicator light 7
8.Volume up button

o O O o o O O o

TIP 6 5

® The device must be checked for completeness of delivery and any visible
damage.
e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Interface: USB 2.0/3.0

Inputs  Microphone: (3.5mm), Headphones (3.5mm)
Sound system: 7.1 Virtual Surround

Compatibility: Windows, Linux, macOS

Functions: Volume control, microphone/audio mute
Additional Features: Plug & Play, no drivers required

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children are not allowed to play with the product.

e Do not use force when inserting into the USB port.
®  (Cleaning and maintenance may not be performed by children without supervision.

®  Never immerse the device in water.

e  Always safely disconnect your device to avoid system damage.
e  Avoid dropping the device — mechanical damage may affect operation.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.
® Do not use a damaged device.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.



®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.
®  The light elements cannot be replaced. If the light elements have stopped working due to wear, the entire product must be replaced.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® Do not look into the beam of light.

®  Due to the extremely rapid speed of light change, visual disturbances may occur in children or particularly susceptible individuals (e.g.
those with mental illnesses).

®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e  Always use the product as intended.

BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

® Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

®  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

® Teaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the relevant office.
e

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemalle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung

der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS
Die USB 7.1-Soundkarte ist ein kompaktes und praktisches Gerit fiir Computer und Laptops, das:

ermoglicht den Anschluss von Kopfhorern und Mikrofon an einen USB-Anschluss,
funktioniert als Alternative zu einer defekten oder nicht verfiigbaren Soundkarte in Threm Computer,
bietet Surround-Sound in 7.1-Simulation,

unterstiitzt Lautstarke- und Stummschaltungsfunktionen tiber physische Tasten,
keine Treiberinstallation erforderlich (Plug & Play)

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verdndert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schiaden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgeméler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw.

entstehen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

AnschlieRen:
o Stecken Sie die Soundkarte in einen USB-Anschluss Thres Computers oder
Laptops.

Das System erkennt und installiert das Gerédt automatisch (Plug & Play).
Kopfhorer und Mikrofon anschliefen:

©  Schlieen Sie Ihren Kopfhorer an den mit — gekennzeichneten Eingang an.

©  SchlieRen Sie ein Mikrofon an den mit — gekennzeichneten Eingang an. 88—
Tastenbedienung (gemal Abbildung):

o 1.Mikrofon-Stummschalttaste
©  2.Lautstarke-Stummschalttaste
o 3.Lautstdrketaste
©  4.Leistungsfluss-Steuerdiode 7
o 5. Kopfhorer-/Lautsprechereingang
©  6.Mikrofoneingang
o 7.Kontrollleuchte fiir Mikrofon-Stummschaltung .
o 8. Lauter-Taste . .
TIPP 6 5
® Das Gerit ist auf Vollstindigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schaden
zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN
e  Schnittstelle: USB 2.0/3.0
e Eingdnge Mikrofon: (3,5 mm), Kopfhorer (3,5 mm)
e  Soundsystem: 7.1 Virtual Surround
e  Kompatibilitdt: Windows, Linux, macOS
e  Funktionen: Lautstirkeregelung, Mikrofon-/Audio-Stummschaltung
e  Zusatzliche Funktionen: Plug & Play, keine Treiber erforderlich
SICHERHEITSHINWEISE
® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.
®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.
e  Wenden Sie beim Einstecken in den USB-Anschluss keine Gewalt an.
®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.
e Trennen Sie Ihr Gerdt immer sicher, um Systemschdden zu vermeiden.
e Vermeiden Sie das Fallenlassen des Gerits — mechanische Beschddigungen konnen die Funktion beeintrdchtigen.
®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.
°

Verwenden Sie kein beschadigtes Gerit.



®  Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moéglich, wenn das Produkt: - beschadigt wurde, - nicht ordnungsgemal§ funktioniert, - tiber einen langeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRig belastet wurde.

® Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschédigt ist. Bei einer Beschadigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

® Ein Austausch der Beleuchtungselemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleiff ihre Funktionsfahigkeit verlieren,
muss das gesamte Produkt ausgetauscht werden.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauch sichtbar ist. Lassen Sie
das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

®  Nicht in den Lichtstrahl blicken.

®  Aufgrund der extrem schnellen Lichtdnderungsgeschwindigkeit kann es bei Kindern oder besonders anfélligen Personen (z. B. psychisch
Kranken) zu Sehstérungen kommen.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
iibereinstimmt.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemal3.

BATTERIEN/AKKUMULATOREN SICHERHEITSHINWEISE

® Bewahren Sie Batterien/Akkus auflerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort drztlichen Rat einholen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Siureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien/Akkus einwirken konnen, zB. Heizkorpern / direkter
Sonneneinstrahlung.

®  Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimh&uten mit den Chemikalien vermeiden! Spiilen Sie die
betroffenen Stellen sofort mit klarem Wasser ab und suchen Sie einen Arzt auf!

®  Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus konnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie daher in einem solchen Fall
entsprechende Schutzhandschuhe.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen
G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
— Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen européischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europédischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.
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VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte ndsledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoZe nedodrzZeni jeho pokynii muze predstavovat ohroZeni

Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZENI

Zvukova karta USB 7.1 je kompaktni a praktické zafizeni urCené pro pocitace a notebooky, které:

umoziuje pripojit sluchatka a mikrofon k jednomu USB portu,
funguje jako alternativa k vadné nebo nedostupné zvukové karté ve vaSem pocitaci,
nabizi prostorovy zvuk v simulaci 7.1,

podporuje funkce hlasitosti a ztlumeni pomoci fyzickych tlacitek,
neni nutnd instalace ovladace (plug & play)

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zpisobem prestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivéte k jinym
uceliim, neZ jsou vyse popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Kromé toho miZe nespravné pouZiti zpisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, uraz
elektrickym proudem atd.

POKYNY PRO UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

Spojovaci:

o Vlozte zvukovou kartu do portu USB na pocitaci nebo notebooku.
Systém automaticky rozpozna a nainstaluje zafizeni (plug & play).
Pripojte sluchatka a mikrofon:

©  Pfipojte sluchatka ke vstupu oznacenému —.
o Pripojte mikrofon ke vstupu oznacenému —.

Obsluha tlacitka (podle schématu):

1. Tlacitko ztlumeni mikrofonu 80—
2. Tlacitko ztlumeni hlasitosti

3. Tlacitko sniZeni hlasitosti

4. Dioda pro fizeni toku energie

5. Vstup pro sluchatka/reproduktory

6.Mikrofonni vstup 7

7. Kontrolka ztlumeni mikrofonu

8. Tlacitko pro zvySeni hlasitosti

O O O 0o o O O o
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TIP
®  Zafizeni musi byt zkontrolovéano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poskozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v disledku Spatného baleni nebo pfepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e Rozhrani: USB 2.0/3.0
e  Vstupy pro mikrofon: (3,5 mm), sluchatka (3,5 mm)
e  Zvukovy systém: 7.1 Virtual Surround
e  Kompatibilita: Windows, Linux, macOS
e  Funkce: Ovladani hlasitosti, mikrofon/vypnuti zvuku
e  Dalsi funkce: Plug & Play, nejsou potfeba Zadné ovladace
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZzenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpec¢ném pouZzivani vyrobku a rozumi rizikim z
toho vyplyvajicim.
®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.
e  Pri vkladani do USB portu nepouZzivejte silu.
e  (Cisténi a iidrzbu nesméji provadét déti bez dozoru.
®  Nikdy neponoftujte pristroj do vody.
e Vidy bezpecné odpojte zafizeni, aby nedoslo k poSkozeni systému.
e  Zabraiite padu zafizeni — mechanické poSkozeni miZe ovlivnit funkci.
® K ¢isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostfedek.
®  NepouZivejte poskozené zafizeni.
.

Ujistéte se, Ze obalové materidly nezistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrat, coZ je nebezpecné.



®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.

®  DPokud bezpecny provoz jiZ neni mozny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe¢ny provoz jiZ neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za neptiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmeérné zatiZen.

® Je zakazano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv ¢ast poSkozena. Pokud je kabel poskozen, je zakdzéno provadét opravy sami.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Svételné prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestaly fungovat kvili opotiebeni, je nutné vymeénit cely vyrobek.

®  (Okamzité vypnéte vyrobek a odpojte kabel od vyrobku, pokud je citit spalenina nebo je viditelny kout. Pfed dalSim pouZitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  Nedivejte se do paprsku svétla.
®  Vzhledem k extrémné rychlé rychlosti zmény svétla se mohou vyskytnout poruchy vidéni u déti nebo zvlasté nachylnych jedinct (napf.
®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zatizeni.

e Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je urceno.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNi POKYNY
®  UdrZujte baterie/akumulatory mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékafskou pomoc!

®  Jednorizové baterie se nesmi dobijet. Baterie/akumulatory nesmi byt zkratovany a/nebo otevieny. To mtiZe zptisobit prehtati, poZar nebo
vybuch.

®  Nikdy nevhazujte baterie/akumulatory do ohné nebo vody.

®  Baterie/akumulatory by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahani.

®  Nebezpeci tniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/akumulatory, napt. radiatory / pfimé slunecni svétlo.

®  Pokud baterie/akumulétory vyteCou, vyhnéte se kontaktu pokozky, oci a sliznic s chemikéliemi! PostiZend mista ihned oplachnéte Cistou
vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Vytékajici nebo posSkozené baterie/akumulétory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpiisobit chemické popaleniny. Proto byste v takovém
pripadé méli pouzivat vhodné ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které l1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urcené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
pouZitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZENT

Z divodt ochrany Zivotniho prostiedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béznym
komunélnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zptisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tfad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych ddaji produktu bez ptedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une

menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

La carte son USB 7.1 est un appareil compact et pratique congu pour les ordinateurs et les ordinateurs portables qui :

permet de connecter un casque et un microphone a un port USB,
fonctionne comme une alternative a une carte son défectueuse ou indisponible sur votre ordinateur,
offre un son surround en simulation 7.1,

prend en charge les fonctions de volume et de sourdine a I'aide de boutons physiques,
aucune installation de pilote requise (plug & play)

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entralner des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

- m m
De liaison:
o Insérez la carte son dans un port USB de votre ordinateur ou ordinateur

portable.

Le systéme reconnaitra et installera automatiquement l'appareil (plug & play).

Connectez le casque et le microphone :
©  Connectez votre casque a I’entrée marquée —.

©  Connectez un microphone a I’entrée marquée —.
Fonctionnement des boutons (selon le schéma) :

1. Bouton de coupure du microphone

2. Bouton de coupure du volume

3. Bouton de réduction du volume

4. Diode de contrdle du flux de puissance

5. Entrée casque/haut-parleur 7
6. Entrée microphone

7.Voyant de coupure du microphone

8. Bouton d'augmentation du volume

O O O 0o O O O o

CONSEIL

L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
En cas de livraison incompléte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES

Interface : USB 2.0/3.0

Entrées Microphone : (3,5 mm), Casque (3,5 mm)

Systeme audio : 7.1 Virtual Surround

Compatibilité : Windows, Linux, macOS

Fonctions : Controle du volume, microphone/coupure audio
Fonctionnalités supplémentaires : Plug & Play, aucun pilote requis

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur 'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

N'utilisez pas de force lors de l'insertion dans le port USB.
Le nettoyage et I’entretien ne peuvent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Ne jamais immerger 1'appareil dans I'eau.
Déconnectez toujours votre appareil en toute sécurité pour éviter d’endommager le systéme.
Evitez de laisser tomber 1’appareil — des dommages mécaniques peuvent affecter son fonctionnement.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.



®  Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

®  Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de 'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

®  Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

®  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez ’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement sfir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

® ]l est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommagée. Si le cable est endommagé, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

® Ne démontez pas I'appareil vous-méme.
®  Protéger le produit de I'humidité.

® Tes éléments d'éclairage ne peuvent pas étre remplacés. Si les éléments lumineux ont cessé de fonctionner en raison de l'usure, I'ensemble
du produit doit étre remplacé.

®  [teignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou si de la fumée est visible. Faites vérifier le produit par
un technicien qualifié avant de le réutiliser.

® Ne regardez pas le faisceau lumineux.

®  Enraison de la vitesse extrémement rapide du changement de lumiére, des troubles visuels peuvent survenir chez les enfants ou les
personnes particuliérement sensibles (par exemple celles souffrant de maladies mentales).

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante correspond a la tension de fonctionnement requise de 1'appareil.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PIL ES/ACCUMULATEURS
®  Gardez les piles/accumulateurs hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

® [Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/accumulateurs ne doivent pas étre court-circuités et/ou ouverts. Cela peut
provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

® Ne jetez jamais les piles/accumulateurs dans le feu ou dans I’eau.
® Les piles/accumulateurs ne doivent jamais étre soumis a des contraintes mécaniques.
®  Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

®  TFyvitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple : radiateurs / lumiére directe du
soleil.

®  En cas de fuite des piles/accumulateurs, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec les produits chimiques ! Rincez
immédiatement les zones touchées a 1’eau claire et consultez un médecin !

®  Les piles/accumulateurs qui fuient ou qui sont endommagés peuvent provoquer des briilures chimiques en cas de contact avec la peau.
Dans un tel cas, vous devez donc porter des gants de protection appropriés.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménagéres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
— informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un

pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La scheda audio USB 7.1 é un dispositivo compatto e pratico progettato per computer e laptop che:

consente di collegare cuffie e microfono a una porta USB,
funziona come alternativa a una scheda audio difettosa o non disponibile nel tuo computer,
offre un suono surround in simulazione 7.1,

supporta le funzioni di volume e di disattivazione dell'audio tramite pulsanti fisici,
non é richiesta l'installazione di driver (plug & play)

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio puo causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE

Collegamento:

© Inserisci la scheda audio in una porta USB del tuo computer o laptop.

1l sistema riconoscera e installera automaticamente il dispositivo (plug & play).
Collegare le cuffie e il microfono:

o Collega le cuffie all'ingresso contrassegnato con —.
©  Collegare un microfono all’ingresso contrassegnato con —.

Funzionamento dei pulsanti (come da diagramma):

1. Pulsante di disattivazione del microfono 80—
2. Pulsante di disattivazione del volume

3. Pulsante di riduzione del volume

4. Diodo di controllo del flusso di potenza

5. Ingresso cuffie/altoparlanti

6.Ingresso microfono 7

7. Spia luminosa di disattivazione del microfono

8. Pulsante di aumento del volume

O O O 0o o O O o

MANCIA

E necessario controllare 1'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.

In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI

Interfaccia: USB 2.0/3.0

Ingressi Microfono: (3,5 mm), Cuffie (3,5 mm)

Sistema audio: Surround virtuale 7.1

Compatibilita: Windows, Linux, macOS

Funzioni: controllo del volume, microfono/audio muto
Funzionalita aggiuntive: Plug & Play, nessun driver richiesto

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

Non ¢ consentito ai bambini giocare con il prodotto.

Non forzare l'inserimento nella porta USB.
La pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

Non immergere mai il dispositivo in acqua.
Per evitare danni al sistema, scollegare sempre il dispositivo in modo sicuro.
Evitare di far cadere il dispositivo: eventuali danni meccanici potrebbero comprometterne il funzionamento.

Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che é pericoloso.



®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Senon é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non é
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - & stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - € stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

®  Non smontare il dispositivo da soli.
®  Proteggere il prodotto dall'umidita.

®  Gli elementi di illuminazione non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi hanno smesso di funzionare a causa dell'usura, &
necessario sostituire l'intero prodotto.

®  Sessi avverte odore di bruciato o é visibile del fumo, spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo. Prima di utilizzare
nuovamente il prodotto, farlo controllare da un tecnico qualificato.

®  Non guardare il raggio di luce.

® A causa della velocita estremamente rapida con cui cambiano le condizioni della luce, nei bambini o in soggetti particolarmente predisposti
(ad esempio affetti da malattie mentali) potrebbero verificarsi disturbi visivi.

®  Prima dell'uso, accertarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per I'apparecchio.

e  Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/accumulatori fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® Te batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/accumulatori non devono essere cortocircuitati e/o aperti. Cid potrebbe
causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/accumulatori nel fuoco o nell'acqua.

®  [e batterie/accumulatori non devono mai essere sottoposti a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di perdita di acido dalle batterie/accumulatori.

®  Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio termosifoni / luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/accumulatori, evitare il contatto delle sostanze chimiche con la pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare
immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/accumulatori danneggiati o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto in tal
caso é opportuno indossare guanti protettivi adeguati.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
—— e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida

o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La tarjeta de sonido USB 7.1 es un dispositivo compacto y practico diseflado para computadoras y portatiles que:

permite conectar auriculares y un micréfono a un puerto USB,
Funciona como una alternativa a una tarjeta de sonido defectuosa o no disponible en su computadora.
Ofrece sonido envolvente en simulacién 7.1,

Admite funciones de volumen y silencio mediante botones fisicos.
No requiere instalacién de controlador (plug & play)

Por razones de seguridad y certificacion CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademas, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN SERVICIO/INSTALACION

Conectando:

o Inserte la tarjeta de sonido en un puerto USB de su computadora o portatil.
El sistema reconocera e instalard automaticamente el dispositivo (plug & play).
Conectar auriculares y micréfono: E
©  Conecte sus auriculares a la entrada marcada —.
o Conecte un micré6fono a la entrada marcada —.
Funcionamiento del botén (segiin diagrama):

1. Botén de silencio del micr6fono S
2.Bot6n de silenciamiento de volumen

3.Botdn para bajar el volumen

4. Diodo de control de flujo de potencia

5. Entrada de auriculares/altavoces

6.Entrada de micréfono 7
7. Luz indicadora de silencio del micr6fono

8.Botén para subir el volumen
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CONSEJO

Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

En caso de entrega incompleta o si observa dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS

Interfaz: USB 2.0/3.0

Entradas Micréfono: (3,5 mm), Auriculares (3,5 mm)

Sistema de sonido: 7.1 Virtual Surround

Compatibilidad: Windows, Linux, macOS

Funciones: Control de volumen, silenciamiento de micr6fono/audio.
Caracteristicas adicionales: Plug & Play, no requiere controladores

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

No se permite que los nifios jueguen con el producto.

No ejerza fuerza al insertarlo en el puerto USB.
La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.

Nunca sumerja el dispositivo en agua.
Desconecte siempre su dispositivo de forma segura para evitar dafios en el sistema.
Evite dejar caer el dispositivo: los dafios mecanicos pueden afectar el funcionamiento.

Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.
No utilice un dispositivo dafiado.

Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.



®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecanicas.

®  Siyano es posible realizar una operacion segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacioén. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte estd dafiada. Si el cable estd dafiado, estd prohibido realizar reparaciones usted mismo.
®  No desmonte el dispositivo usted mismo.
®  Proteger el producto de la humedad.

®  Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si los elementos de iluminacién han dejado de funcionar debido al desgaste, se
deberd sustituir todo el producto.

®  Apague el producto inmediatamente y retire el cable del producto si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico calificado revise el
producto antes de volver a usarlo.

®  No mires directamente el haz de luz.

®  Debido a la velocidad extremadamente rapida de los cambios de luz, pueden producirse trastornos visuales en nifios o individuos
particularmente susceptibles (por ejemplo, aquellos con enfermedades mentales).

®  Antes de usarlo, asegtrese de que la tensién de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segun lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/acumuladores fuera del alcance de los nifios. jEn caso de ingestién, busque atencién médica inmediatamente!

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias/acumuladores no deben cortocircuitarse y/o abrirse. Esto puede provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje las pilas/acumuladores al fuego o al agua.

®  Las baterias/acumuladores nunca deben someterse a esfuerzos mecanicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

® Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo: radiadores / luz solar directa.

®  En caso de fuga de liquidos en las pilas o acumuladores, evitar el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las mucosas.
iEnjuague inmediatamente las zonas afectadas con agua limpia y consulte a un médico!

® Las baterias o acumuladores con fugas o dafiados pueden provocar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto, en
tal caso es recomendable utilizar guantes de proteccién adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje est4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOQS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
— informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT
De USB 7.1-geluidskaart is een compact en praktisch apparaat, ontworpen voor computers en laptops die:

®  Hiermee kunt u een hoofdtelefoon en een microfoon op één USB-poort aansluiten,

®  werkt als alternatief voor een defecte of niet beschikbare geluidskaart in uw computer,
®  biedt surround sound in 7.1-simulatie,
°

ondersteunt volume- en dempfuncties met behulp van fysieke knoppen,
geen driverinstallatie nodig (plug & play)

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

INBEDRIJFSTELLING/INSTALLATIE-INSTRUCTIES
e  Verbinden:
©  Sluit de geluidskaart aan op een USB-poort van uw computer of laptop.
e  Het systeem herkent en installeert het apparaat automatisch (plug & play).
e  Hoofdtelefoon en microfoon aansluiten:
©  Sluit uw hoofdtelefoon aan op de ingang gemarkeerd met —.
©  Sluit een microfoon aan op de ingang gemarkeerd met —.
e  Knopbediening (volgens diagram):
1.Microfoon dempknop
2. Volume dempen knop
3. Volume omlaag-knop
4. Stroomstroomregeldiode
5. Hoofdtelefoon-/luidsprekeringang
6.Microfooningang
7 Microfoon dempen indicatielampje
8. Volume omhoog-knop
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TIP

®  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.

e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Aansluiting: USB 2.0/3.0

Ingangen Microfoon: (3,5 mm), hoofdtelefoon (3,5 mm)
Geluidssysteem: 7.1 Virtual Surround

Compatibiliteit: Windows, Linux, macOS

Functies: Volumeregeling, microfoon/audio dempen

Extra functies: Plug & Play, geen drivers nodig

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

® Kinderen mogen niet met het product spelen.
e Gebruik geen kracht bij het aansluiten van de USB-kabel op de USB-poort.

®  Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.
e  Koppel uw apparaat altijd op een veilige manier los om schade aan het systeem te voorkomen.
e  Laat het apparaat niet vallen: mechanische schade kan de werking beinvloeden.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.
®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.



®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

® Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

®  Het is verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Verlichtingselementen kunnen niet vervangen worden. Indien de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, dient het gehele
product vervangen te worden.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als er een brandlucht ontstaat of als er rook zichtbaar is. Laat
het product door een gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Kijk niet in de lichtstraal.

®  Door de extreem snelle verandering van het licht kunnen er bij kinderen of bij bijzonder gevoelige personen (bijvoorbeeld personen met
psychische aandoeningen) visuele stoornissen optreden.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/accu's buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken, onmiddellijk een arts raadplegen!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/accu’s mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
oververhitting, brand of een explosie veroorzaken.

®  Gooi batterijen/accu's nooit in vuur of water.

®  Batterijen/accu's mogen nooit aan mechanische belasting worden blootgesteld.

® Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld: radiatoren / direct zonlicht.

® Indien batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Spoel de aangetaste plekken
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

® Tekkende of beschadigde batterijen/accu's kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Daarom is het in zo'n
geval belangrijk dat u geschikte beschermende handschoenen draagt.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sikerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN
USB 7.1-ljudkortet &r en kompakt och praktisk enhet designad for datorer och béarbara datorer som:

®  lter dig ansluta hérlurar och en mikrofon till en USB-port,

®  fungerar som ett alternativ till ett felaktigt eller otillgangligt ljudkort i din dator,
®  erbjuder surroundljud i 7.1-simulering,
°

stoder volym och tysta funktioner med hjélp av fysiska knappar,
ingen drivrutinsinstallation kréavs (plug & play)

Av sikerhets- och CE-certifieringsskal far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Om du anvander produkten for andra dndamal &n
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvandning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

IGANGS-/INSTALLATIONSINSTRUKTIONER
e Ansluter:
o Satt i ljudkortet i en USB-port pa din dator eller barbara dator.
e  Systemet kommer automatiskt att kdnna igen och installera enheten (plug &
play). 1
e Anslut hérlurar och mikrofon: E
©  Anslut dina hérlurar till ingangen markt —.
o Anslut en mikrofon till ingdngen markt —.
e  Knappfunktion (enligt diagram):
1. Mikrofonavstdngningsknapp 80—
2. Knapp for ljudavstangning
3. Volym ned-knapp
4. Stromflodeskontrolldiod
5. Horlurs-/hogtalaringang
6. Mikrofoningang 7
7. Indikatorlampa fér mikrofonavstingning
8.Volym upp-knapp
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DRICKS

®  Enheten maste kontrolleras med avseende pa leveransens fullstdndighet och eventuella synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Grénssnitt: USB 2.0/3.0

Ingangar Mikrofon: (3,5 mm), Horlurar (3,5 mm)
Ljudsystem: 7.1 Virtual Surround

Kompatibilitet: Windows, Linux, macOS

Funktioner: Volymkontroll, mikrofon/ljudavstdngning
Ytterligare funktioner: Plug & Play, inga drivrutiner krévs

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppét och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa

erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om séker anvandning av produkten och forstar de risker som
uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

e  Anvind inte vald nér du satter i USB-porten.
®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sénk aldrig ner enheten i vatten.

e  Koppla alltid bort enheten pa ett sikert sitt for att undvika systemskador.
e  Undvik att tappa enheten — mekanisk skada kan paverka driften.

®  Forrengodring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengéringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.



®  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
l6sningsmedel.

®  Utsitt inte produkten for mekanisk péafrestning.

®  Om séker anvandning inte langre dr mojlig, avbryt anvandningen och sékra produkten mot ateranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

®  Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del dr skadad. Om kabeln &r skadad &r det forbjudet att utféra reparationer sjalv.
®  Ta inte isdr enheten sjalv.

®  Skydda produkten fran fukt.

®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen har slutat fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brannande eller synlig rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

®  Titta inte in i ljusstralen.

®  Pd grund av den extremt snabba ljusforandringen kan synstérningar uppsta hos barn eller sarskilt kinsliga individer (t.ex. de med psykiska
sjukdomar).

® TFore anvandning, se till att den befintliga ndtspdnningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e Anvand alltid produkten som avsett.

BATTERIER/ACKUMULATORER SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Forvara batterier/ackumulatorer utom rackhall fér barn. Vid fortaring, sok omedelbart 1dkare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/ackumulatorer far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan orsaka dverhettning, brand eller
explosion.

®  Kasta aldrig batterier/ackumulatorer i eld eller vatten.

®  Batterier/ackumulatorer far aldrig utsattas for mekanisk pafrestning.

®  Risk for syraldckage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema férhdllanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. radiatorer / direkt solljus.

®  Om batterier/ackumulatorer lacker, undvik kontakt av hud, 6gon och slemhinnor med kemikalierna! Skolj omedelbart de drabbade
omradena med rent vatten och uppsok lakare!

® [ickande eller skadade batterier/ackumulatorer kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Déarfér bor du béra lampliga
skyddshandskar i ett sadant fall.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

ar Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant forpackningsmaterial ska ldmnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahdlls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvianda elektriska och elektroniska produkter inte slangas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushallsavfallet, utan maste kasseras pa rétt sétt. Information om utlamningsstallen och deras 6ppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

Ipwv xpnotponooete 10 Tpoidy, Stafaate Ti¢ mapaKdt® odnyieg yio va SiacPaAioeTe T 0OOTH Xprion ToL TPoidVTOG.

DuAGETE 0VTO TO EYXEPIBIO Y1 HEAAOVTIKT] AVO(QOP& KOl aKOAOLBT|OTE TIG GLOTAOELG TOV, KABOG 1) K1 TIPNOT] TV 05NY1OV TOL propei va

QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

EPAPMOT'H KAI ITEPITPA®H THY YYIKEYHY

H k&pta xov USB 7.1 eival pia GUPTAYNAG KO TIPAKTLKT] GUOKELT] OXESIATEVT Y1 UTIOAOYLOTEG KOl OPTTOVG VTIOAOYLOTEG TIOL:

00G EMTPETEL VO CUVEEGETE OKOVOTIKA KOl HIKPOY®VO o€ pia Bupa USB,
Aertoupyel ©G evaAAAKTIKT] ADOT| 08 P10 EAXTTOHATIKT 1] 1T SIaBET1HN KEPTX T]X0V OTOV UTTOAOYIOTH GG,
TpooPépel Nyo surround o€ mpocopoinon 7.1,

LTIOOTNPLLEL AELITOLPYIEG EVIAONG T]XOL KAl GlyaoT|G XPTOHOTIOLOVTAG PUOTKA KOULHTILE,
Sev amonteiton eykatdotaon npoypappatog odrynong (plug & play)

TMoa Adyoug acpalelag kot motonoinong CE, 1o mpoidv Sev eMTPENETAL VO AVOKOATAOKEVAOTEL 1 va TpororoBei pe omorovdnmote tpono. Eav
XPNOHOMOLEITE TO TPOIGV Yot OKOTOVG GAAOLG OO OUTOVG TIOL TEPLYPAQYTIKAV TIPOT)YOULHEV®G, TO TIPOIOV propel va kataotpagel. EmmAéov, n
OKOTGAANAN xprion pmopel va poKaAéoel KIvOvoug ONmG BPayUKUKAQHOTA, TTUPKOYLK,

nAektpomAn&ia K.Am.

OAHI'TEX AEITOYPT'TAY/ETKATAYTAYHY

AKPO

YUVOETIKOG:
o TomoBemote TV KAPTA NYov o pia BOpa USB tov LMOAOYIOTH 1| TOL
(QOpNTOL LTIOAOYLOTH GOG. 1

To ovopa Ba avayvepioet kot Ba eykataotnoel autopata tn cvokeun (plug &t
play).

ZUVEEOTE OKOVOTIKG KOL HIKPOP®VO:

©  XuvSEOTE T OKOVOTIKG 00G 0NV €l0060 pe v évéelén —. 88—
o XYuvééote éva LIKpOQ®VO oTnV €l0odo pe Vv €véelén —.

A&rtovpyia KovpmToL (CVHPEVA JE TO SIAYPOHHO):

1. Kovpni olyaong pikpo@aovou

2. Koupmi otyaong éviaong

3.Kovpni peiwong éviaong 7
4.Alo80g eAéyyou porg 1ax00G

5. Eloo80g akovoTik@v/Nyeiov

6.Eicodo¢ pikpo@mvou

7. EvéelkTikn Avyvia oiyaong Hikpopaovou :
8. Kovpmi av&nong g éviaong 6 5

O O O O O O o o

H cvokeun mpénel va eAeyyBel yia v mTANpOTNTA NG TAPGSOONG KAL Y1 TUXOV OPATEG {HIEG.
Y& MepINTOON aTeEAODG TAPASOONG I €AV MAPATNPNOETE (NUIK AOY® EARTIWHATIKIG CUOKELKGING 1| HETAPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEPWVIKT YPOpHT| ESUMNPETNONG.

TEXNIKA YTOIXEIA

Aenagn: USB 2.0/3.0

Eicodot Mikpopwvo: (3,5mm), Akovotikd (3,5mm)

Tootnpa nyov: 7.1 Virtual Surround

TupBatomta: Windows, Linux, macOS

Aertovpyieg: EAeyxog €viaong 1xov, HIKpOQmvo/alyaoT) 1ixou

[pooBeta yapaktnprotikd: Plug & Play, dev amattodvion mpoypappata od1ynong

OAHTI'TEX AXDANAEIAY

Avto 1o mpoidv pmopei va xpnotponon el ano modid nAkiog 8 TV Kat Gve Kot oo GTOHN |E HEIWHEVEG COHATIKEG, aoBnNTNpLaKEG I}
StavonTikEg kavotnteg 1 EAAeWm epmelpiog 1| yvoong, umo tny npoimobeon 6Tt emPBAgnovron 1) Egovv AdPel 0dnyieg yia TNV ac@ain
XPNOT) TOL TPOIOGVTOG KL KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

To modix Sev emrpénetan va Tai{ouvv pe TO TPoiov.

Mnv xpnotgonoleite Svapn Katd v eloaywyr otn 00pa USB.
O kaBaplopdg Kat i ouvTAPNOT SeV EMTPEMETAL VA EKTEAODVTOL OO TSI XPIG eMIBAeYM.
Mnyv BuBilete moTé TN oLOKELT| OE VEPO.

Anoovvééete TAVTA |LE ACQAAELX TI GLOKELT] OOG Y1 VO ATTOPVYETE (UG 0TO GOOTNHA.
ATo@UYETE TNV MTOON NG CLOKELNG — 1 HNXaVIKN BAGPN pmopel va emmpedaet ) Aettovpyia.

Mo tov KaBaplopo, XpnolHoTowoTE €va LYPO TIAVi 1] EVA T{TTLO ATTOPPUTTAVTIKO.

M XpTOlHOTOLEITE KATEGTPAPHEVT] GUOKELT.



® Befowbeite 611 T LVAKG cuokevaaiag Sev aprvovian xopig emifAeyn. Ta moudid pnopel va apyioovv va maifouvy padi toug, K&TL o givat
emkivbuvo.

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO OKPALEG BEPLOKPATIEG, APETO NALXKO YOG, 10XLVPOVG KPASAGHOVE, LYNAT Lypaoia, Lypacia, EDQAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETETE TO TIPOIOV GE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).

®  Edv Sev eivon mAéov Suvatn N ac@aAng Asttoupyia, SakOYTe T Xpron Kal G0QaAioTe To Tpoldv amd enavayprolponoinon. H aoceairg

Aertovpyia Sev eivar mAEov SuvaTr) €GV TO TIPOTOV: - £XEL KATAOTPAQEL, - SV AELTOLPYEL CWOTA, - £XEL AMOONKEVLTEL Y1 PHEYGAO XPOVIKO
Stdotnpa vnd Suopeveic CLVONKEG 1 - €xel PopPTWOEL LITEPBOAIKG KATK TN HETAPOPAL.

®  ATyopeVLETAL 1] XPTIOT| TOL TPOTOVTOG AV KATIO0 HEPOG EXEL KATAOTPAPEL. EQV TO0 KOADS10 €lvan KATEGTPAHEVO, HTTOYOPEVETAL VA KAVETE
EMOKEVEG POVOL GO,

®  Mnv anoCLVAPHOAOYEITE T CUOKELT] PHOVOL GOG.

®  TIpooTHTEYTE TO TIPOIOV ATIO TNV LYPATia.

® T otoeian QWTIOPOV 6ev HTOPOVY VA VTIKXTAOTAOOUV. EQV To QOTEWVA OTOLKEIX £XOVV OTAHNTAOEL VX AELTOLPYOVY AOY® @B0pAG, TipEmel
Vo avTIKOTaoTaBel 0OAOKAN PO TO TPOTOV.

®  ATIEVEPYOTIONOTE HECKG TO TIPOIOV KAl APALPETTE TO KAADS10 OO TO TIPOIOV EGV HUPLLEL KAPEVO 1] €lval 0paTdg Kamvog. Avabéate Tov
€\eyxo TOL TTPOIOVTOG 08 £SEISIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV TO XPT|OLHOTIOMOETE EAVAL.

®  Mnv Koltate 0t €GN PWTOG.

®  AOY® NG SHPETIKG YPIYOPNG TAXUTNTAG AAAAYNG TOU PMOTOC, HTOPEL VX ELOAVIOTOVV SIATAPAXEG TNG OPAOTG € oSk 1] 181aitepa
evaioOnTa atopa (T.X. ATopo e YUXIKEG AOBEVELEG).

® TIpw amo ) xpnon, Peforwbeite 6T n LIIAPXOLOK TAOT SIKTVOL TALPLALEL HIE TNV AMAITOVHEVT] TAOT| AELTOLPYING TIG GLOKELTG.

e  No xpnolponoteite Tavta 10 TPoidV ONWE TpoopileTar.

OAHT'IEY AXPAAEIAY MITATAPIQN/ZYS X QPEYTHTQN

®  KpatnoTe TIg PTATAPIE/CVOOMPEVTEG HOKPLX OO TSI, Xe TEPITTOOT KATATOONG, {NTHNOTE APECKOG LXTPIKT GLHBOLAR!

® O pmnatapieg piag xprong dev mpémel va emavagopti{ovial. Ot PTaTapie/cuoCMPELTEG SeV TPEMEL VA BPAXUKLKAGVOVTOL KOUT VO
avoiyovtat. Autd pnopei va mpokaAéael umepBéppavor, mupkaylx 1 Ekpnén.

®  Mnv netdite MOTE PMATAPIEC/TVOCOPEVTEG OTN PROTIX 1 GTO VEPO.

® O pnatapie/cVO0MPEVTEG GeV TIPEMEL TTOTE VX LTTOKELWVTOL O HUIYAVIKT KOTATOVINOT|.

®  Kivduvog S1appong 0&€og amd HMaTapieq/cuOoWPEVTES.

®  Amo@UyeTe aKpaieg GLVONKEG Ko BEPPOKPATIEC IOV PTIOPEL VA EMNPERTOLY TIG PTOTAPIEG/CVOCWPEVTEG, TL.X. KAAOPIPEP / AEGO NALOKO
Gac.

® Y& mepintwon S1appong HIATAPLOV/CVOCMPEVTMV, ATMOPVYETE TNV EMAPT] TOL SEPHATOG, TV HOTIOV KOL TV BAEVVOYOVOV |LE TIG XTHIKEG
ovoieg! Eemhdvete apéomg TG TANYEIOEG TTEPLOXEG e KaBapd vepod Kan EMOKEPTEITE Evav yloTpo!

®  AOPPOEG 1 KATEGTPANHEVEG HTATAPIEG/TVOCMPEVTEG HTOPEL VO TIPOKAAETOLV XTHIKG eyKavpata otav épBouv o€ emagn pe To Séppa.
Emopévag, Ba mpémel va opate KATAAANAX TIPOOTATEVTIKA YAVTIX OF€ HIX TETOLN TIEPIMTWOT].

® ZYMBOYAEY KAI IINHPO®OPIEY I'TA TH AIAXEIPIZH METAXEIPIXMENQN SYYKEYAYIQN

G H ovokevaoia eivol Kataokevaopévn and GIAIKG ipog To TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VO amoppleBolV 0To TOTKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.
To xpnopononpévo LAIKO ouokevaoiag Ba mpémnel va napadidetal oto onpeio Sidbeong anmoppLipdtev mov 0pilovy 01 TOMIKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPLYTIG TOL XPTOIHOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TAXPEXOVTAL OO TO SHOTIKO 1 SNUOTIKO YpagEio.

AIIOPPIYH METAXEIPISMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIXMOY

Ta Adyoug TpooTasiag ToL TEPBAAAOVTOG, TX XPI|OLHOTONHEVH NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA TIPOTOVTaA SV TIPETEL VA amoppimTovIaL
padi pe Ta ouVNOoHEVH AOTIKG AMOPPIHHATA OTA OIKLOKG OMOPPIHHATA, OAAL TIPETEL VA amoppinTovial cwotd. [TAnpogopieg yio ta
— onpeia GLAAOYTG KOL TIG OPEG AELTOLPYLNG TOVG TTAPEXOVTAL ATO TO APHOSI0 YpaQELo.

AUTO 10 TPOIOV GUPHOPPAOVETAL HE TIG AMALTITELS TOV GXETIKOV EVLPAOTATKMOV Kat €BVIKAOV 08nyt@v mov 1oxbouy yia avto. To Tpoiov
TANPOL TIG EVPWTIOIKEG KAl EBVIKEG MANTITELG Y1X TNV XOPHAELX GLOKEVAOV KO TIPOTOVTGV.

AvT6 10 TPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTIALTIOELG TOV OXETIKAOV EVPOTATKAOV Kot EBVIKGV 08Nylmv ov 1oVovy yix outd, RoHS.

Alatnpovpe 1o Sikaiwpo va KAvoupe cAAXYEG OTO KEi|EVO, TO XESI0 KO TA TEXVIKG Se60EVA TOL TIPOTOVTOG XWPIG
TIPOELSOTOINOT).
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corecti a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate

reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Placa de sunet USB 7.1 este un dispozitiv compact si practic conceput pentru computere si laptopuri care:

va permite sa conectati casti si un microfon la un port USB,
functioneaza ca alternativa la o placa de sunet defecta sau indisponibila in computerul dvs.,
ofera sunet surround In simulare 7.1,

accepta functii de volum si sunet folosind butoanele fizice,
nu este necesard instalarea driverului (plug & play)

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat in niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNCARE/INSTALARE

SFAT

Conectare:

©  Introduceti placa de sunet intr-un port USB de pe computer sau laptop.
Sistemul va recunoaste si instala automat dispozitivul (plug & play).
Conectati casti si microfon:

©  Conectati-va castile la intrarea marcata —.
o Conectati un microfon la intrarea marcata —.
Operarea butonului (conform diagramei):
1.Buton de dezactivare a microfonului 80—
2.Buton de dezactivare a volumului

3.Buton de reducere a volumului

4.Dioda de control al fluxului de putere

5. Intrare casti/difuzor

6.Intrare microfon 7
7. Indicator luminos de dezactivare a microfonului

8.Buton de crestere a volumului

O O O 0o o O O o

Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.

in cazul unei livriri incomplete sau daci observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, v rugdm si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE

Interfata: USB 2.0/3.0

Intrari  microfon: (3,5 mm), casti (3,5 mm)

Sistem de sunet: 7.1 Virtual Surround

Compatibilitate: Windows, Linux, macOS

Functii: control volum, dezactivare microfon/audio

Caracteristici suplimentare: Plug & Play, nu sunt necesare drivere

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in
siguranta a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

Copiii nu au voie sa se joace cu produsul.

Nu folositi forta cand introduceti in portul USB.
Curatarea si Intretinerea nu pot fi efectuate de copii fara supraveghere.

Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.
Deconectati Intotdeauna dispozitivul 1n siguranta pentru a evita deteriorarea sistemului.
Evitati scaderea dispozitivului — deteriorarea mecanica poate afecta functionarea.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.
Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.



®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
®  Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea in siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva reutilizarii. Functionarea In siguranta
nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp 1n
conditii nefavorabile sau - a fost Incarcat excesiv in timpul transportului.

®  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deteriorata. Dacd cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.
®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.
®  Protejati produsul de umiditate.

®  Elementele de iluminat nu pot fi inlocuite. Daca elementele de lumina au Tncetat sa functioneze din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
Tnlocuit.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau daca este vizibil fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

®  Nu privi In raza de lumina.

®  Datoritd vitezei extrem de rapide a schimbarii luminii, pot aparea tulburari de vedere la copii sau la persoane deosebit de predispuse (de
exemplu, cei cu boli mintale).

® [nainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta se potriveste cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

e  Utilizati intotdeauna produsul conform destinatiei.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA A BATERIILOR/ACUMULATORILOR

®  Nu lasati bateriile/acumulatorii la Tndeméana copiilor. Daca este Tnghitit, solicitati imediat sfatul medicului!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/acumulatorii nu trebuie sa fie scurtcircuitati si/sau deschisi. Acest lucru poate
provoca supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/acumulatorii in foc sau in apa.

®  Bateriile/acumulatorii nu trebuie niciodata supusi la solicitari mecanice.

® Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

® Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile / acumulatorii, de ex. radiatoare / lumina directa a soarelui.

®  Daca bateriile/acumulatorii se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele afectate cu
apa curatd si consultati un medic!

®  Scurgerile sau deteriorarea bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice la contactul cu pielea. Prin urmare, ar trebui sa purtati
manusi de protectie adecvate Intr-un astfel de caz.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

G Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de céatre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento destas instrugdes pode representar uma ameaga a vida

ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A placa de som USB 7.1 é um dispositivo compacto e pratico projetado para computadores e laptops que:

permite que vocé conecte fones de ouvido e um microfone a uma porta USB,
funciona como uma alternativa a uma placa de som defeituosa ou indisponivel em seu computador,
oferece som surround em simulagdo 7.1,

suporta funcdes de volume e mudo usando botdes fisicos,
ndo requer instalacdo de driver (plug & play)

Por razdes de seguranga e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto poderd ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE COMISSIONAMENTO/INSTALACAO -

DICA

Conectando:

© Insira a placa de som em uma porta USB do seu computador ou laptop.

O sistema reconhecera e instalara o dispositivo automaticamente (plug & play).

Conecte fones de ouvido e microfone: E

o Conecte seus fones de ouvido na entrada marcada —.
o Conecte um microfone na entrada marcada —.
Operacao do botdo (conforme diagrama):

1. Botdo de silenciar o microfone

2. Botdo de silenciar volume

3. Botdo de diminuir o volume

4. Diodo de controle de fluxo de poténcia

5. Entrada para fone de ouvido/alto-falante
6.Entrada de microfone 7
7. Luz indicadora de microfone mudo

8. Botdo de aumentar o volume

O O O 0o o O O o

O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS

Interface: USB 2.0/3.0

Entradas Microfone: (3,5 mm), Fones de ouvido (3,5 mm)
Sistema de som: 7.1 Virtual Surround

Compatibilidade: Windows, Linux, macOS

Funcgdes: Controle de volume, silenciador de microfone/audio
Recursos adicionais: Plug & Play, sem necessidade de drivers

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

Ndo é permitido que criangas brinquem com o produto.

Ndo use forca ao inserir na porta USB.
A limpeza e a manutencdo nao podem ser realizadas por criangas sem supervisao.
Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

Desconecte sempre o seu dispositivo com seguranca para evitar danos ao sistema.
Evite deixar cair o dispositivo — danos mecanicos podem afetar o funcionamento.

Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

Ndo utilize um dispositivo danificado.



Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criancas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.
Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

Ndo exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.
Proteja o produto da umidade.

Os elementos de iluminacdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminacdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto deverd ser substituido.

Desligue o produto imediatamente e remova o cabo se houver cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de usa-lo novamente.

Nao olhe diretamente para o feixe de luz.

Devido a velocidade extremamente rapida da mudanga da luz, distdrbios visuais podem ocorrer em criangas ou individuos particularmente
suscetiveis (por exemplo, aqueles com doengas mentais).

Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente corresponde a tensdo de operacgdo necessaria do dispositivo.

Utilize sempre o produto conforme as instrugdes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

Mantenha pilhas/acumuladores fora do alcance de criancas. Em caso de ingestédo, procure atendimento médico imediatamente!

Baterias descartaveis ndo devem ser recarregadas. Pilhas/acumuladores ndo devem ser colocados em curto-circuito e/ou abertos. Isso pode
causar superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue pilhas/acumuladores no fogo ou na agua.

Pilhas/acumuladores nunca devem ser submetidos a esfor¢os mecanicos.

Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

Evite condicdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo: radiadores / luz solar direta.

Em caso de vazamento de pilhas/acumuladores, evite o contato da pele, olhos e mucosas com os produtos quimicos! Enxague as areas
afetadas imediatamente com dgua limpa e consulte um médico!

Pilhas/acumuladores com vazamento ou danificados podem causar queimaduras quimicas quando em contato com a pele. Portanto, vocé
deve usar luvas de protecao adequadas nesse caso.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecdao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. Informagdes sobre pontos de
coleta e seus horarios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCroAyHe WU TOCT0XO0, 61arofapyum BY, 4e 3aKyIHXTe Hallus POAYyKT!
Tpeay @ M3MosI3BaTe MPOAYKTa, MOJIsL, IpouUeTeTe C/IeAHUTe MHCTPYKLIWHY, 3a /ja OCUT'ypUTe MpaBU/IHaTa yrnorpeba Ha MPoOAyKTa.

Monsi, 3ara3zeTe TOBa PBKOBOACTBO 3d 6’I:AEH_{I/I CITpaBKH U CJ'[e,E[BaﬁTe HETrOBHUTE IPEIOPHKY, TBHU KaTo HeCra3BaHeTo Ha UHCTPYKLIMUTE MOXeE a
Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

MPUWIOXEHWE Y OIIMCAHWE HA YCTPONUCTBOTO
3BykoBara KapTa USB 7.1 e KOMIaKTHO ¥ PaKTUYHO YCTPOWUCTBO, MpefiHa3HaueHO 3a KOMITIOTPU U J1allTOMNH, KOeTo:
® Bl 103BOJISIBA /la CBBPXKeTe CIyIIaJKA U MUKPO(OH KbM eauH USB mopr,
®  paboTH KaTo ajTepHaTHBa Ha Jed)eKTHa WM HeHa/IMuHa 3BYKOBa KapTa BbB Balllksl KOMITFOTHD,
®  mpejsara CbpayHZ 3BYK B 7.1 cumynanus,
.

noAbprKa GYHKLMM 3a CH/Ia Ha 3ByKa U 3ar/yluaBaHe C IOMOIITA Ha $r3nyeckd 6yTOHH,
He e HeoOX0/[MMa WHCTaauus Ha patiBep (plug & play)

Or cvobpakeHus 3a 6ezonacHoct u CE cepruduLpipaHe, MPOAYKTHT He MOXKe Zla Objle peKOHCTPYHMpPaH WM MOAUGHLIMPaH M0 HUKaKbB HAauMH. AKO
W310/13BaTe MPOAYKTa 3a Lie/M, Pa3/IMuyHU OT ONMCAHWTE T0-TOpe, MPOAYKTHT MOXKE Jla Ce MOoBpeAr. B momb/iHeHHe, HenpaBUHaTa yriorpeba Moxe
Jia IPUYMHY OINAaCHOCTH KaTo KbCO Che/IUHEeHue, TI0XKap, TOKOB yAap U Jp.

HUHCTPYKIINU 3A ITYCKAHE/MOHTAX oW
e  (CBbp3BaHe:
© IlocraBere 3BykoBara kapTa B USB NopT Ha Balliiisi KOMITFOTBP WM JIaITOI.
e Cucremara aBTOMaTHUHO IIle pa3ro3Hae W MHCTanupa ycrpoictBoto (plug &
play). E
e  CpbpiKeTe CITyIIAJKU U MUKPO(OH:
©  CBbpiKeTe CJIyIIAJKUTe KbM BXOJa, O3HaueH C —.
©  CabpKeTe MUKPO(OH KbM BXO[ja, O3HAUeH C —.
e  Pabota c 6yToHU (CBIVIACHO Auarpamara):
1.ByToH 3a M3K/IF0YBaHe Ha MUKpPO(OHa
2. ByToH 3a u3K/II0YBaHe Ha 3ByKa
3. byToH 3a HamassIBaHe Ha 3ByKa
4. lnoz, 3a KOHTPOJ/I Ha TIOTOKA Ha MOIIIHOCTTa
5. Bxo 3a city1uanku/BUCOKOTOBOpUTETU 7
6. Bxop 3a MUKpotoH
7. CBeT/IIMHEH MHMKATOD 3a 3ar/iylilaBaHe Ha MUKPOQOHa
8. ByToH 3a yBenMuaBaHe Ha 3ByKa
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O O O 0o O O O o

CBBET

o YCTPOﬁCTBOTO TpH6Ba Aa ce IIpOoBepHU 3a KOMIVIEKTHOCT Ha A0CTaBKaTa U BUJUMU ITOBPeAU.
o B Cnyqaﬁ Ha HeIlTbJ/IHAa JOCTaBKa W/IX dKO 3abesiexxure rnoBpe/ia ropagu Aed)eKTHa OINaKOBKa WJIK TPAHCIIOPT, MOJId, CBbpXeTe Ce C ropeliara
JINHUA 3a OGC)’Iy)KBaHE.

TEXHUYECKU JAHHUA
Untepgeiic: USB 2.0/3.0

Bxogose 3a MukpodoH: (3,5 Mm), ciaymanku (3,5 MM)

3BykoBa cucrema: 7.1 Virtual Surround

CeamectumocT: Windows, Linux, macOS

Oynkuuy: KoHTposn Ha criata Ha 3ByKa, MUKPO(OH/3ar/IyIiaBaHe Ha 3ByKa
Homemaurensay gyskomu: Plug & Play, He ca Heob6xoaymu fipaiiBepr

NHCTPYKIINUA 3A BE3OITIACHOCT

®  To3u NpoAYKT MOXKe Jja Ce M3II0/13Ba OT Zelja Ha Bb3PacT Hafl 8 TO[MHU 1 OT JIMIa C HaMasieHH (r3udeCKH, CeTUBHH WIH YMCTBEHH
CIOCOOHOCTH WM JIUIICA HA OTMT WM MMO3HAHMS, TIPY YC/IOBHE Ue ca Mof, Hab/ro/ieH e Wiu ca MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO Oe3omacHaTa
yrorpeba Ha NPOAYKTa U pa3dupar MpoU3THYALITe OT TOBAa PUCKOBE.

®  He e 1103B0JIEHO Ha [ielja /la CH UTPAsIT C TIPOJYKTA.

. He u3nion3Baiite cusa, korato nocraesate B USB mopra.
®  TIouyuCTBaHEeTO W MOAJPHKKATA He MOTaT Jia Ce U3BBPILBAT OT Jelia 6e3 HaJ30p.

®  Huxkora He NoTarsiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.
e  Bunaru 6e30macHO M3K/IIOYBaliTe BallleTO yCTPOMCTBO, 3a Jja u3berHeTe roBpe/a Ha CHUCTeMara.
e  1I36srBaiiTe U3nycKaHe Ha yCTPOMCTBOTO — MEXaHWYHMTE TTOBPEJM MOTaT Jja NOB/IMSAT Ha paboTara.

° 3a MouYKCTBaHe U3I0/I3BaliTe BjlayKHA KbpIla WM MeK ITOYXUCTBAll]l IIperiapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeeHO YCTPOHCTBO.



L YBepeTe Ce, ye OITaKOBBbUYHUTE MaTepHa/ikd He Ca OCTaBeHU 0e3 HazA30p. ,E[euaTa MOrar /Jid 3ariOyHar fa Ch Uurpasr C Td4X, KOETO € OIlaCHO.

®  [la3eTe MpO/AYKTa OT eKCTPEMHHU TeMIIepaTypH, Npsika CTbHUYEBA CBET/IMHA, CH/THU BUOPALMH, BUCOKA BIaYKHOCT, BJlara, 3araiviMU ra3ose,
Tapy U pa3TBOPUTEIH.

®  He u3naraiiTe NpoAyKTa Ha MeXaHUYHO HaTOBapBaHe.

®  Axo Ge3onacHara pabora Beue He e Bb3MO)KHa, IIpeKpareTe yroTpebara u o6e3ornacere MpoAyKra Cpellly IOBTOpHa yrorpeba. be3onacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € OWJI OBpeieH, - He (yHKIIMOHMPA MPAaBHJIHO, - € OW/I ChbXpaHsIBaH 3a MPOAB/DKUTENeH
TIepyoy, OT BpeMe Npy HeG1aronpusiTHA YCI0BUSI WX - € G1/T IPEKOMEepHO HaTOBapeH I10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

L 3a6paHeH0 € M3I0J/I3BAHETO Ha IPOAYKTd, dKO HAKOA UaCT € MOoBpeJeHa. Ako KabenbT e rnospe/iex, e 336paHeHo Aa U3BLPILIBATE DEMOHT
CaMH.

®  He pa3ro6siBaiiTe yCTPOMCTBOTO CaMH.
®  [JaseTe mpoAyKTa OT Bjlara.

®  (OcCBeTHTeNHHUTE eJIEMEHTH He MOTar fla Ce CMEeHST. AKO CBeT/IMHHHUTE efleMeHTH Ca CIpesiy Ja paboTsT opajy N3HOCBaHe, LieusT
TIPOZYKT TpsibBa Jia Ob/je CMeHeH.

®  He3abaBHO M3K/IIOUeTe NMPOAYKTA U M3Ba/ieTe Kabesla OT MPOAYKTa, aKO MUPHILe Ha M3TOPSUIO UM Ce BIWKZA AuM. IIpoAyKThT TpsibBa Aa
OB/je IpOBepeH OT KBaTU(UIMPaH TEXHUK, TIPeJH Jla TO U3I0/I3BaTe OTHOBO.

®  He riiegaiite B Tb4a CBET/IMHA.

® [lopaju U3K/IIOUUTENHO Gbp3ara CKOPOCT Ha IIPOMsIHA Ha CBET/IMHAaTa MOrar /Jla Bb3HUKHAT 3PUTEe/IHY CMYLIeH!s TIpU Jielja Wi ocobeHo
YyBCTBUTE/IHU MHIMBHUM (Harp. Xopa C ICUXWUYHH 3a00/1sBaHus).

® [Ipenu yrotpeba ce yBepeTe, Ue ChLIECTBYBAILOTO MPEKOBO Hallpe)kKeHHe ChOTBETCTBA HAa HEOOXOMMOTO pabOTHO HalpekeHHe Ha
YCTPOKICTBOTO.

e  Bunaru usnosi3BaiiTe NpozyKTa 10 rpejHa3HaueHue.

NHCTPYKIINWN 3A BE3OITACHOCT HA BATEPUWAKYMYJIATOPHU

® Tla3seTe HaTepuHTe/aKyMy/IaTOpHTe Janed oT Jella. IIpy norrbiaHe He3abaBHO MOTbPCeTe MeAUIIMHCKA TIOMOILL!

®  Barepuure 3a eJHOKpaTHa yriorpeba He TpsibBa sja ce npe3apex/ar. barepunTe/akymynaropure He TpsibBa ia ce CBbP3BaT HaKbCO W/WIU
oTBapsT. ToBa MOXe [ja IPUUKHY NIperpsiBaHe, NoyKap WK eKCIUIO3US.

®  Hukora He XBbpJIsiiiTe HaTepUK/aKyMy/1aTOPH B OF'bH WM BOJA.

®  barepuuTe/aKymyslaTOpUTe HUKOTa He TPsibBa Jja ce rogyiarar Ha MeXaHHYHO HaToBapBaHe.

®  PuCcK OT U3THUAHE Ha KUCeJMHA OT GaTepuu/akyMy/iaTopu.

®  1136srBaiiTe eKCTPEMHH YCJIOBHS M TEMIIEPAaTypH, KOUTO MOTaT /ia IOB/IUSAT Ha OaTepynTe/aKyMy/IaToOpyTe, Harp. paJjiaTopH / TIpsika
C/TbHYEBA CBeT/IMHA.

L HPI/I H3THUYaHe Ha 6aTepI/II/I/aKyMy]'IaTOpI/I U30sIrBaliTe KOHTAKT Ha KO>XXaTa, OUrTe U JIMraBULIUTE C XuUMHKanuTe! He3abaBHO H3IIaKHETe
3aCerHaTure MecCTa C YMCTa BO/Zla M OTH/IeTe Ha neKap!

®  II3THuaiuy WK IoBpesieHH GaTepuu/aKyMy/1aToOpy MOTaT /ja MPUUYMHSAT XUMHUeCKH U3rapsiHYs IPU KOHTAaKT C KoyKaTa. 3aToBa B TaKbB
cyvaii TpsioBa ja HOCHTe TIOXO/SIH 3al{UTHA PHKaBHLIH.

® CBbBETHU 1 UTH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrmakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO YHCTH MaTepyasti, KOUTO MOraT Aia ObJaT U3XBbP/IeH! B MECTHHSI LIEHTHP 3a peLiUK/IpaHe.
V310/13BaHUAT OTIaKOBBUEH MaTepHasl TpsiOBa /ja ce JOCTaBH 0 MyHKTa 3a U3XBLPJIsTHe Ha OTMa/bLi, OTpe/ie/ieH OT MeCTHUTe

B/1acTU. ViHbopMaLys 3a Bb3MO)KHOCTUTE 32 U3XBbPJIsTHE HA U3I10/I3BaHMs POJYKT Ce MPeA0CTaBst OT OOLMHCKATa WK rpajcKara
cnyxba.

MN3XBLPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ot cpobparkeHHs 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeJia, U3I0/I3BAHNUTE eJIEKTPUUECKU U eJIEKTPOHHH TIPOAYKTH He TPsiOBa /ja Ce U3XBBPJIAT C
00OMKHOBeHHTe OUTOBHU OTMAAbLM B GUTOBUTE OTHAAbLIM, a TPSIOBA /1a ce 3XBBPJIAT NpaBuiHO. MHbopMarius 3a chbupareHuTe
— MYHKTOBE U TSXHOTO PabOTHO BpeMe Ce MPeJoCTaBst OT CbOTBETHHsT OHC.

To3u npoAyKT OTroBapst Ha U3UCKBAHUSATA HA CbOTBETHUTE eBPOMNeNHCKU U Hal[IOHAHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACST 3a Hero.
TIpoAYKTHT OTrOBapsi Ha eBPOTIeCKHTe ¥ HallMOHATHA U3UCKBAHMs 3a 6e3011aCHOCT Ha YCTPOWCTBATA U MPOAYKTUTE.

To3u poAyKT OTroBapsi Ha M3MCKBAHUSTA HAa COTBETHUTE eBPOIeHCKY 1 HAal[HOHAHY AUPeKTHUBH, KOUTO Ce OTHACcAT 3a Hero, RoHS.

3ara3BaMe CH TIPaBOTO Jja TIPABUM NIPOMEHH B TEKCTa, J¥3aiiHa U TeXHUYeCKHTe JaHHU Ha MPOAyKTa 0e3 mpeaynpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznéalatanak biztositdsa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartésa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEfRASA
Az USB 7.1 hangkartya egy kompakt és praktikus eszkoz olyan szamitégépekhez és laptopokhoz, amelyek:
®  |ehet§vé teszi a fejhallgat6 és a mikrofon csatlakoztatasat egy USB-porthoz,
®  aszamitégépben 1év6 hibas vagy nem elérhet hangkartya alternativajaként miikodik,
®  surround hangzést kinal 7.1 szimulaciéban,
°

tdmogatja a hangerd- és némitasi funkcidkat a fizikai gombokkal,
nincs sziikség illesztprogram telepitésére (plug & play)

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbdl a terméket semmilyen mddon nem szabad atépiteni vagy médositani. Ha a terméket a korabban leirtaktol eltérd
célokra haszndlja, a termék megsériilhet. Ezenkiviil a nem megfelel6 hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTMUTATO
e  Csatlakozas:
©  Helyezze be a hangkartyat szamitégépe vagy laptopja USB-portjaba.
e  Arendszer automatikusan felismeri és telepiti az eszkozt (plug & play).
e  Csatlakoztassa a fejhallgatét és a mikrofont:
o Csatlakoztassa a fejhallgatét a — jelli bemenethez.
o Csatlakoztasson egy mikrofont a — jelli bemenethez.
e A gombok miikodése (az abra szerint):
© 1. Mikrofon némit6 gomb 80—
2.Hanger6 némité gomb
3.Hanger6 csokkentd gomb
4.Taparam-szabélyoz6 diéda
5. Fejhallgat6/hangszor6 bemenet
6. Mikrofon bemenet 7
7. Mikrofon némitasjelz6 lampa
8.Hanger6 novel6 gomb
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TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hiényos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e Interfész: USB 2.0/3.0
Bemeneti mikrofon: (3,5 mm), fejhallgaté (3,5 mm)
Hangrendszer: 7.1 Virtual Surround
Kompatibilitds: Windows, Linux, macOS
Funkciok: Hanger6szabalyz6, mikrofon/hang némitas
Tovébbi jellemz&k: Plug & Play, nincs sziikség illesztéprogramra

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességli, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkezd személyek hasznalhatjék, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsédgos hasznalatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl eredé kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

e Ne alkalmazzon er6t, amikor az USB-portba dugja.
® A tisztitast és a karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e  Mindig biztonsdgosan vélassza le a késziiléket, hogy elkeriilje a rendszer karosodésat.
e Keriilje a késziilék leejtését — a mechanikai sériilések befolyasolhatjak a miikodést.

® A tisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitdszert.
®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.



®  Ovja a terméket szélsGséges homérséklettdl, kozvetlen napfénytdl, erés vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznélatat, és biztositsa a terméket az tjrahasznalat ellen. A biztonsagos
tizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

® Tilos a termék haszndlata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitast.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

®  Védje a terméket a nedvességtol.

®  Avilagité elemek nem cserélhet6k. Ha a vilagit6 elemek kopas miatt ledlltak, a teljes terméket ki kell cserélni.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és tavolitsa el a kabelt a termékbdl, ha égett szaga van, vagy fiist lathat6. Ellendriztesse a terméket egy
képzett technikussal, miel6tt Gjra hasznalnd.

®  Ne nézzen a fénysugarba.

® A rendkiviil gyors fényvaltozas miatt 1atdszavarok 1éphetnek fel gyermekeknél vagy kiilonosen érzékeny egyéneknél (pl. mentalis
betegségben szenved6knél).

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévd halozati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e  Mindig rendeltetésszertien haszndlja a terméket.

AZ ELEMEK/AKKUMULATOROK BIZTONSAGI UTASITASAI

® Az elemeket/akkukat tartsa tdvol a gyermekekt6l. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhat6 elemeket nem szabad djratolteni. Az elemeket/akkumulétorokat nem szabad révidre zérni és/vagy kinyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobja az elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.
® Az elemeket/akkumulatorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.
®  Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

®  Kertilje a szélsGséges koriilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatéssal lehetnek az elemekre/akkumulétorokra, pl. radiatorok /
kozvetlen napfény.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a vegyszerek bérrel, szemmel és nyélkahartyaval val6 érintkezését! Az érintett
teriileteket azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

® A szivargo vagy sériilt elemek/akkumulatorok bérrel érintkezve vegyi égési sériiléseket okozhatnak. Ezért ilyen esetben megfeleld
védokesztytit kell viselnie.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZEL ESEHEZ

G A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sdgok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetGségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTAL MATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a normal kommunélis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrdl és
— azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatést.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozo eurépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel

mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN
USB 7.1 lydkortet er en kompakt og praktisk enhed designet til computere og barbare computere, der:

giver dig mulighed for at tilslutte hovedtelefoner og en mikrofon til én USB-port,
fungerer som et alternativ til et defekt eller utilgengeligt lydkort i din computer,
tilbyder surroundlyd i 7.1-simulering,

understgtter lydstyrke- og mute-funktioner ved hjelp af fysiske knapper,
ingen driverinstallation pakraevet (plug & play)

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmessige drsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sasom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

IDRIFTS-/INSTALLATIONSVEJLEDNING

TIP

Tilslutter:

o Indset lydkortet i en USB-port pa din computer eller baerbare computer.
Systemet genkender og installerer automatisk enheden (plug & play).

Tilslut hovedtelefoner og mikrofon:

o Tilslut dine hovedtelefoner til indgangen meerket —.
o Tilslut en mikrofon til indgangen meerket —.
Knapbetjening (som i diagrammet):

1. Mikrofon mute knap 80—
2. Lydlgs knap

3.Lydstyrke ned-knap

4. Power flow kontrol diode

5. Hovedtelefon/hgjttalerindgang

6. Mikrofonindgang 7
7. Indikatorlys for mikrofondempning

8.Lydstyrke op-knap

O O O 0o o O O o

Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.

I tilfeelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pd grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.

TEKNISKE DATA

Interface: USB 2.0/3.0

Indgange Mikrofon: (3,5 mm), Hovedtelefoner (3,5 mm)
Lydsystem: 7.1 Virtual Surround

Kompatibilitet: Windows, Linux, macOS

Funktioner: Lydstyrkekontrol, mikrofon/lyddempning

Yderligere funktioner: Plug & Play, ingen drivere pakraevet

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.

Bgrn ma ikke lege med produktet.
Brug ikke magt, nar du setter den i USB-porten.

Renggring og vedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

Nedsenk aldrig enheden i vand.
Afbryd altid din enhed sikkert for at undga systemskader.
Undga at tabe enheden — mekanisk beskadigelse kan pavirke driften.

Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengering.
Brug ikke en beskadiget enhed.

Sarg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.



®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplasningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke l@ngere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold eller - har veeret
belastet for meget under transporten.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfgre reparationer selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne er holdt op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende, eller hvis der er synlig rog. Fa produktet kontrolleret af
en kvalificeret tekniker, for du bruger det igen.

®  Se ikke ind i lysstrélen.

®  Pd grund af den ekstremt hurtige lysendringshastighed kan der forekomme synsforstyrrelser hos bgrn eller serligt modtagelige personer
(f.eks. dem med psykiske sygdomme).

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspeending svarer til den pakrevede driftsspending for enheden.

e Brug altid produktet efter hensigten.

BATTERIER/AKKUMULATORER SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
®  Opbevar batterier/akkumulatorer utilgengeligt for bgrn. Sgg straks lege ved indtagelse!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/akkumulatorer ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan forarsage overophedning,
brand eller eksplosion.

®  Smid aldrig batterier/akkumulatorer i ild eller vand.

®  Batterier/akkumulatorer ma aldrig udsettes for mekanisk belastning.

®  Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer / direkte sollys.

®  Hvis batterier/akkumulatorer leekker, undgd kontakt af hud, gjne og slimhinder med kemikalierne! Skyl straks de bergrte omrader med rent
vand og sgg lege!

®  Utette eller beskadigede batterier/akkumulatorer kan forarsage kemiske forbrendinger, nar de kommer i kontakt med huden. Derfor bagr du
bere passende beskyttelseshandsker i et sadant tilfelde.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

ar Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK

VéZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budice pouZitie a riad’te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méze predstavovat’ ohrozenie

Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Zvukova karta USB 7.1 je kompaktné a praktické zariadenie urcené pre pocitace a notebooky, ktoré:

umoziiuje pripojit’ slichadla a mikrofén do jedného USB portu,
funguje ako alternativa k chybnej alebo nedostupnej zvukovej karte vo vaSom pocitaci,
pontika priestorovy zvuk v simulacii 7.1,

podporuje funkcie hlasitosti a stimenia pomocou fyzickych tlacidiel,
nevyZzaduje sa Ziadna inStalacia ovladaca (plug & play)

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym sposobom prestavovat’ ani upravovat’. Ak produkt pouZivate na
iné ucely, ako st vy3Sie uvedené, moze sa poskodit. Okrem toho mbZe nespravne pouZitie spdsobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah
elektrickym pridom atd’.

NAVOD NA UVEDENIE DO PREVADZKY/INSTALACIU

Pripéja sa:
o Vlozte zvukovu kartu do portu USB na pocitaci alebo notebooku.
Systém automaticky rozpozna a nainstaluje zariadenie (plug & play).

Pripojte slichadla a mikrofén: 1

©  Pripojte slichadla k vstupu oznacenému —.
o Pripojte mikrofén k vstupu oznaCenému —.

Ovlédanie tlac¢idlami (podl'a schémy): 3

1.Tlacidlo stlmenia mikrofénu

2. Tlacidlo stlmenia hlasitosti

3. Tlacidlo zniZenia hlasitosti

4. Di6da riadenia toku energie

5. Vstup pre slichadlé/reproduktory
6.Mikrofénovy vstup 7
7. Indikator stlmenia mikrofénu

8. Tlacidlo zvySenia hlasitosti

O O O 0o o O O o
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TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditel'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v dosledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisni
linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Rozhranie: USB 2.0/3.0
e  Vstupy pre mikrofén: (3,5 mm), slichadld (3,5 mm)
e  Zvukovy systém: 7.1 Virtual Surround
e  Kompatibilita: Windows, Linux, macOS
e  Funkcie: Ovladanie hlasitosti, mikrofén/stlmenie zvuku
e Dalsie funkcie: Plug & Play, nie sii potrebné Ziadne ovladace
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mézu pouzivat’ deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajucim rizikam.
® Det'om nie je dovolené hrat sa s vyrobkom.
e  Pri vkladani do USB portu nepouZzivajte silu.
e  (istenie a tidrzbu nesmti vykonéavat' deti bez dozoru.
®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.
e Vidy bezpecne odpojte svoje zariadenie, aby ste predisli poSkodeniu systému.
e  Zabraiite padu zariadenia — mechanické poskodenie mdZe ovplyvnit jeho fungovanie.
®  Na cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny €istiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.
.

Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi méZu zacat’ hrat, ¢o je nebezpecné.



®  Chrénte vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozpist'adlami.
® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak uzZ nie je mozZna bezpe¢na prevadzka, prestaiite vyrobok pouZivat’ a zaistite ho proti opdtovnému pouZzitiu. Bezpe¢na prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZeny.

® Je zakdzané pouZivat vyrobok, ak je niektora cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarite vyrobok pred vlhkostou.

®  Svetelné prvky nie je mozné vymenit. Ak svetelné prvky prestali fungovat’ v désledku opotrebovania, je potrebné vymenit’ cely vyrobok.

®  (Okamzite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo je viditeIny dym. Pred opatovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat kvalifikovanym technikom.

®  Nepozerajte sa do lica svetla.

®  V dobsledku extrémne rychlej zmeny svetla sa mo6zu vyskytnit’ poruchy zraku u deti alebo obzvlast’ nachylnych jedincov (napr. u 0sob s
duSevnymi chorobami).

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujuce siet'ové napédtie zodpoved4 poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

e Vidy pouzivajte vyrobok podla urcenia.

BATERIE/AKUMULATORY BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Batérie/akumulétory uchovavajte mimo dosahu deti. Pri poZiti okamzite vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmtl nabijat’. Batérie/akumulatory nesmt byt skratované a/alebo otvorené. MéZe to sposobit’ prehriatie, poZiar
alebo vybuch.

®  Batérie/akumulatory nikdy nevhadzujte do ohiia alebo vody.

®  Batérie/akumulatory by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko dniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mozu ovplyvnit’ batérie/akumulatory, napr. radiatory / priame slnec¢né svetlo.

® Ak batérie/akumulatory vytecu, zabrafite kontaktu pokoZky, oc¢i a sliznic s chemikéliami! Postihnuté miesta ihned’ oplachnite Cistou vodou
a navstivte lekara!

®  Vytecené alebo poskodené batérie/akumulatory mdzu pri kontakte s pokozZkou sposobit’ chemické popéleniny. Preto by ste v takom pripade
mali nosit’ vhodné ochranné rukavice.

& TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

ar Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
PouZity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urcené miestnymi tiradmi. Informécie o mozZnostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN]

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat' s beZnym
komunélnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat' spravnym spdsobom. Informéacie o odbernych
— miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny trad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahujii, RoHS.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sailytd taméa opas myohempaéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden

vaaran.

SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

USB 7.1 -dénikortti on kompakti ja kdytdnnoéllinen laite, joka on suunniteltu tietokoneille ja kannettaville tietokoneille, jotka:

voit liittda kuulokkeet ja mikrofonin yhteen USB-porttiin,
toimii vaihtoehtona tietokoneesi vialliselle tai puuttuvalle danikortille,
tarjoaa tiladdnen 7.1-simulaatiossa,

tukee ddnenvoimakkuus- ja mykistystoimintoja fyysisten painikkeiden avulla,
ei vaadi ajurin asennusta (plug & play)

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kaytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vaard kaytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sdhkdiskuja jne.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET

KARKI

Yhdistdminen: @ om
o Liita aanikortti tietokoneen tai kannettavan tietokoneen USB-porttiin.
Jarjestelma tunnistaa ja asentaa laitteen automaattisesti (plug & play).
Liitd kuulokkeet ja mikrofoni:

o Liitd kuulokkeet tuloon, joka on merkitty -. 1
o Liitad mikrofoni tuloon, jossa on merkinta —.
Painikkeiden toiminta (kaavion mukaan):

1.Mikrofonin mykistyspainike 3

2.Adnenvoimakkuuden mykistyspainike
3.Adnenvoimakkuuden vihennyspainike
4.Tehon sddtodiodi

5. Kuulokkeiden/kaiuttimien tulo

6. Mikrofonitulo

7. Mikrofonin mykistyksen merkkivalo 7
8.A4nenvoimakkuuden lisiyspainike

o O O o o O O o

Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.

Mikéli toimitus on epétdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

Liitanta: USB 2.0/3.0

Tulot  Mikrofoni: (3,5 mm), kuulokkeet (3,5 mm)
Adnijérjestelma: 7.1 Virtual Surround

Yhteensopivuus: Windows, Linux, macOS

Toiminnot: Aidnenvoimakkuuden siétd, mikrofoni/dénen mykistys
Lisdominaisuudet: Plug & Play, ei vaadi ohjaimia

TURVALILISUUSOHJEET

Tatd tuotetta voivat kdyttdd 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkilot, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytostd ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

Lapset eivit saa leikkid tuotteella.

Al4 kéyta voimaa, kun liit4t sen USB-porttiin.

Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

Al koskaan upota laitetta veteen.
Irrota laite aina turvallisesti, jotta jarjestelma ei vaurioidu.
Vilta laitteen pudottamista — mekaaniset vauriot voivat vaikuttaa toimintaan.

Kaytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.
Al4 kiyta vaurioitunutta laitetta.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkia niilld, mikd on vaarallista.



®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kédytt ei ole endd mahdollista, lopeta kaytto ja suojaa tuote uudelleenkayttod vastaan. Turvallinen kdytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkdn aikaa epdsuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettyd suorittaa korjauksia itse.
®  Ali pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valaistuselementteja ei voi vaihtaa. Jos valoelementit ovat lakanneet toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.

®  Sammuta tuote valittdmaésti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselta tai savua on ndkyvissd. Anna pétevén teknikon tarkastaa
tuote ennen kuin kaytét sitd uudelleen.

®  Alj katso valonsiteeseen.

e  Airimmaiisen nopean valonmuutoksen vuoksi lapsilla tai erityisen herkilld henkil6illd (esim. mielenterveysongelmista kérsivilld) voi
esiintyd nakohairioita.
®  Varmista ennen kayttdd, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kédyttdjannitettd.

e  Kdiytd tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVAOHJEET

®  Pid4 paristot/akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittomasti 1ddkarin hoitoon!

®  Kertakdyttdisid paristoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tdmd voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

®  Ali koskaan heitd paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

®  DParistoja/akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

®  Vilta adrimmadisid olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, esim. patterit / suora auringonvalo.

®  Jos paristot/akut vuotavat, véltd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet valittomaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkariin!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Siksi sinun tulee
kayttad asianmukaisia suojakésineita tdllaisessa tapauksessa.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

ar Pakkaus on valmistettu ympéristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittaa paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaén jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
havittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympdristonsuojelusyistd kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa hdvittda tavallisen yhdyskuntajdtteen mukana,
vaan ne on hdvitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttaa sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttda
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Tama tuote tayttad sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.



LT

Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jame pateiktomis rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali

kelti pavojy gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

USB 7.1 garso ploksté yra kompaktiskas ir praktiskas jrenginys, skirtas kompiuteriams ir neSiojamiesiems kompiuteriams, kurie:

leidZia prijungti ausines ir mikrofona prie vieno USB prievado,
veikia kaip alternatyva sugedusiai arba nepasiekiamai garso plokstei jisy kompiuteryje,
sitilo erdvinj garsa 7.1 modeliu,

palaiko garsumo ir nutildymo funkcijas naudojant fizinius mygtukus,
nereikia jdiegti tvarkyklés (plug & play)

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdziui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

EKSPLOATACIJA / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Prisijungimas:

o kiskite garso plokSte j kompiuterio ar neSiojamojo kompiuterio USB
prievada.

Sistema automatiskai atpazins ir jdiegs jrenginj (plug & play).

Prijunkite ausines ir mikrofona: 1

©  Prijunkite ausines prie jvesties, paZymétos —.

o Prijunkite mikrofona prie jvesties, pazymeétos —.

Mygtuky veikimas (kaip diagramoje):

1.Mikrofono nutildymo mygtukas 80—

2. Garso nutildymo mygtukas

3. Garsumo mazinimo mygtukas

4. Galios srauto valdymo diodas

5. Ausiniy/garsiakalbio jvestis

6.Mikrofono jvestis 7

7. Mikrofono nutildymo indikatoriaus lemputé

8. Garsumo didinimo mygtukas

O O O 0o o O O o

PATARIMAS

Prietaisas turi biti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy pazZeidimy.
Pristacius nepilng pristatyma arba pastebéjus Zalg dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sasaja: USB 2.0/3.0

Ivestys : mikrofonas (3,5 mm), ausinés (3,5 mm)

Garso sistema: 7.1 Virtual Surround

Suderinamumas: Windows, Linux, macOS

Funkcijos: garsumo valdymas, mikrofono/garso nutildymas
Papildomos funkcijos: Plug & Play, nereikia tvarkykliy

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Si gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties

Vaikams neleidZiama Zaisti su gaminiu.

Idédami j USB prievada nenaudokite jégos.

Vaikai negali atlikti valymo ir prieZitiros be prieZiiiros.
Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

Visada saugiai atjunkite jrenginj, kad nesugadintuméte sistemos.
Saugokités, kad prietaisas nenumesty — mechaniniai paZeidimai gali turéti jtakos veikimui.

Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.
Nenaudokite paZeisto jrenginio.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.



Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiu dujy, gary
ir tirpikliy.
Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilgg laikq buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

Neardykite prietaiso patys.

Saugokite gaminj nuo drégmeés.

Apsvietimo elementai negali biiti pakeisti. Jei Sviesos elementai nustojo veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gamini.
Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite kabelj nuo gaminio, jei jau¢iamas degimo kvapas arba matomi diimai. Prie§ vél naudodami
gaminj, leiskite jj patikrinti kvalifikuotam specialistui.

Neziirékite j Sviesos spindulj.

Dél itin greito Sviesos kaitos greiCio vaikams ar ypac jautriems asmenims (pvz., sergantiems psichikos ligomis) gali sutrikti regéjimas.
PrieS naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

AKUMULIATORIU IR AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

Baterijas/akumuliatorius laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités medicininés pagalbos!

Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos/akumuliatoriai neturi biiti trumpai jungiami ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti perkaitima,
gaisra arba sprogima.

Niekada nemeskite baterijy/akumuliatoriy j ugnj ar vandenj.

Baterijos / akumuliatoriai niekada neturéty bti veikiami mechaninio jtempimo.

Rigsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz. radiatoriai / tiesioginiai saulés spinduliai.
Jei baterijos/akumuliatoriai nuteka, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas nedelsiant
nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

IStekéjusios arba pazeistos baterijos/akumuliatoriai, pateke ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél tokiu atveju turétuméte
muveéti tinkamas apsaugines pirstines.

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacija apie
surinkimo punktus ir ju darbo laika teikia atitinkamas biuras.

nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

c e Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

USB 7.1 skanas karte ir kompakta un praktiska ierice, kas paredzéta datoriem un klépjdatoriem, kas:
®  Jauj pievienot austinas un mikrofonu vienam USB portam,
®  darbojas ka alternativa bojatai vai nepieejamai skanas kartei datora,
® piedava telpisko skanu 7.1 simulacija,

®  atbalsta skaluma un izslégSanas funkcijas, izmantojot fiziskas pogas,
e  nav nepiecieSama draivera instaléSana (plug & play)

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu deé] izstradajumu nedrikst nekada veida parbiivét vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem,
nevis iepriek$ aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudéjumus ka issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS
e  Savienojuma izveide:
o Ievietojiet skanas karti datora vai klépjdatora USB porta.
e  Sistéma automatiski atpazis un instalés ierici (plug & play).
e  Pievienojiet austinas un mikrofonu:
o  Pievienojiet austinas ieejai ar atzimi —.
o Pievienojiet mikrofonu ieejai ar atzimi —.
e  Pogu darbiba (saskana ar diagrammu):
1.Mikrofona izslégSanas poga S
2.Skaluma izslégSanas poga
3.Skaluma samazinasanas poga
4.Stravas plismas kontroles diode
5. Austinu/skalruna ieeja
6.Mikrofona ieeja 7
7.Mikrofona izslégSanas indikators
8.Skaluma palielinasanas poga

o O O o o O O o

PADOMS
®  Tericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.

e  Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI

Interfeiss: USB 2.0/3.0

Ieejas  mikrofons: (3,5 mm), austinas (3,5 mm)

Skanas sistéma: 7.1 Virtual Surround

Saderiba: Windows, Linux, macOS

Funkcijas: Skaluma kontrole, mikrofona/audio izslégSana
Papildu funkcijas: Plug & Play, nav nepiecieSami draiveri

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinasanu triikkumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar izstradajumu.

e  Neizmantojiet speku, ievietojot to USB porta.

® TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdéjiet ierici ident.

e  Vienmer drosi atvienojiet ierici, lai izvairitos no sistémas bojajumiem.

e  Izvairieties no ierices nomeSanas — mehaniski bojajumi var ietekmét darbibu.

® TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.
®  Neizmantojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.



®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.
® Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespg&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. Drosa darbiba vairs nav
iesp€jama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.

®  Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargajiet produktu no mitruma.

® Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja gaismas elementi ir parstajusi darboties nodiluma dél, viss izstradajums ir janomaina.

® Nekav@joties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja ir deguma smaka vai ir redzami dimi. Pirms produkta
atkartotas lietoSanas parbaudiet kvalificéts tehnikis.

®  Neskatieties gaismas stara.

® Tpasi straujas gaismas mainas atruma dé] bérniem vai TpaSi jutigam personam (pieméram, ar garigam slimibam) var rasties redzes
traucejumi.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/akumulatorus bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties meklét medicinisku palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst atkartoti uzladet. Baterijas/akumulatorus nedrikst 1ssavienot un/vai atvert. Tas var izraisit
parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.

®  Nekad nemetiet baterijas/akumulatorus uguni vai tideni.

®  Baterijas/akumulatorus nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes nopliides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatori / tieSie saules stari.

®  Janoplist baterijas/akumulatori, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Skartas vietas nekavéjoties izskalojiet
ar tiru Gideni un veérsieties pie arsta!

® NoplistoSas vai bojatas baterijas/akumulatori, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc $ada gadijuma javalka
atbilstosi aizsargcimdi.

® PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

ar Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iespgjam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé| nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstosi. Informaciju par
— savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prastbam
attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.

Hoidke kéaesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jérgige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS
USB 7.1 helikaart on kompaktne ja praktiline seade, mis on loodud arvutitele ja siilearvutitele, mis:

voimaldab iihendada korvaklapid ja mikrofon tihte USB-porti,
tootab alternatiivina teie arvutis olevale vigasele voi mittekdttesaadavale helikaardile,
pakub ruumilist heli 7.1 simulatsioonis,

toetab helitugevuse ja vaigistamise funktsioone fiiiisiliste nuppude abil,
draiverit pole vaja installida (plug & play)

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmarkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, vdib toode kahjustuda. Lisaks voib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektril6ok jne.

Kasutuselevotu/PAIGALDUSJUHEND

Uhendamine: oW
o  Sisestage helikaart arvuti voi stilearvuti USB-porti.
Stisteem tuvastab ja installib seadme automaatselt (plug & play).
Uhendage kdrvaklapid ja mikrofon:

o Uhendage kérvaklapid sisendiga, mis on téhistatud —.

o Uhendage mikrofon sisendiga, mis on t&histatud —.
Nupu kasutamine (vastavalt diagrammile):
1. Mikrofoni vaigistusnupp

2. Helitugevuse vaigistamise nupp

3. Helitugevuse vahendamise nupp
4.Toitevoolu juhtdiood

5. Korvaklappide/kdlari sisend
6.Mikrofoni sisend

7. Mikrofoni vaigistuse margutuli 7
8. Helitugevuse suurendamise nupp

o O O o o O O o

VIHJE 6 5

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.

e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke tihendust teenindustelefoniga.
TEHNILISED ANDMED

e  Liides: USB 2.0/3.0

e  Sisendid Mikrofon: (3,5 mm), kdrvaklapid (3,5 mm)

e  Helisiisteem: 7.1 Virtual Surround

e  Uhilduvus: Windows, Linux, macOS

e  Funktsioonid: Helitugevuse reguleerimine, mikrofoni/heli vaigistamine

e Lisafunktsioonid: Plug & Play, draivereid pole vaja
OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vahenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete voimetega voi kogemuste

voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad méistavad sellega
kaasnevaid riske.

® [apsed ei tohi tootega méngida.

e  Arge kasutage USB-porti sisestamisel jdudu.

® Lapsed ei tohi ilma jdrelvalveta puhastada ja hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

e  Siisteemi kahjustamise véltimiseks ithendage seade alati ohutult lahti.

e  Viltige seadme maha kukkumist — mehaanilised kahjustused voivad selle t66d m&jutada.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi voi drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

.

Kaitske toodet ddarmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.



®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud voi - on
transpordi ajal iile koormatud.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

®  Arge votke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valguselemendid on kulumise tottu lakanud t66tamast, tuleb kogu toode vélja vahetada.

® TLiilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel v6i on néhtav suitsu. Laske toode enne uuesti
kasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

®  Arge vaadake valgusvihku.
®  Airmiselt kiire valguse muutumise kiiruse tdttu vdivad lastel vdi eriti vastuvdtlikel inimestel (nt vaimuhaigetel) tekkida nigemishéired.
®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihtiks seadme ndutava téopingega.

e  Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

AKUDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareid/akud lastele kittesaamatus kohas. Allaneelamisel poorduda viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordselt kasutatavaid akusid ei tohi laadida. Patareisid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib p&hjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatuse.

®  Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle vdi vette.

®  Patareisid/akusid ei tohi kunagi mehaaniliselt m&jutada.

®  Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

®  Viltige adrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mdjutada, nt. radiaatorid / otsene paikesevalgus.

®  Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poodrduge arsti poole!

® [ ekkivad vodi kahjustatud patareid/akud vdivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi poletusi. Seetdttu peaksite sellisel juhul kandma
sobivaid kaitsekindaid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise véimaluste kohta annab valla- vo6i linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejdatmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nduetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

I

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE
Zvocna kartica USB 7.1 je kompaktna in prakticna naprava, zasnovana za racunalnike in prenosnike, ki:

®  omogoca priklop slusalk in mikrofona na en USB vhod,

®  deluje kot alternativa okvarjeni ali nerazpolozljivi zvo¢ni kartici v vaSem racunalniku,
®  ponuja prostorski zvok v simulaciji 7.1,

®  podpira funkcije glasnosti in utiSanja s fizi¢nimi gumbi,

e namestitev gonilnika ni potrebna (plug & play)

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzro¢i nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV
e  Povezovanje: m om
©  Vstavite zvocno kartico v vrata USB na vaSem racunalniku ali prenosniku.
e  Sistem bo samodejno prepoznal in namestil napravo (plug & play).
e  Prikljucite sluSalke in mikrofon:
o Prikljucite sluSalke na vhod, oznacen z —.
o Prikljucite mikrofon na vhod z oznako —.
e  Delovanje gumbov (po diagramu):
. Gumb za izklop mikrofona
. Gumb za izklop glasnosti
. Gumb za zmanjsanje glasnosti
. Dioda za nadzor pretoka moci
. Vhod za slusalke/zvocnike
. Vhod za mikrofon
. Indikatorska lucka za izklop mikrofona 7
. Gumb za povecanje glasnosti

o O O o o O O o

ONOUThA WN —

NAMIG 6 5

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih
poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI

Vmesnik: USB 2.0/3.0

Vhodi za mikrofon: (3,5 mm), slusalke (3,5 mm)
Zvocni sistem: 7.1 Virtual Surround

ZdruZljivost: Windows, Linux, macOS

Funkcije: nadzor glasnosti, mikrofon/izklop zvoka
Dodatne funkcije: Plug & Play, gonilniki niso potrebni

VARNOSTNA NAVODILA

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in ve¢, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

e  Pri vstavljanju v vrata USB ne uporabljajte sile.

e  (iscenja in vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.
®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

e  Vedno varno odklopite napravo, da preprecite poSkodbe sistema.
e  Izogibajte se padcem naprave — mehanske poSkodbe lahko vplivajo na delovanje.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.
®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.
®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zac¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascCitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.



® Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa skladis¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.

®  Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Tzdelek zascitite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogo&e zamenjati. Ce so svetlobni elementi zaradi obrabe prenehali delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.

®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, ¢e zaudarja po zazZganem ali je viden dim. Preden izdelek ponovno uporabite, naj ga
pregleda usposobljen tehnik.

® Ne glejte v snop svetlobe.

®  Zaradi izjemno hitrega spreminjanja svetlobe lahko pride do motenj vida pri otrocih ali posebej dovzetnih posameznikih (npr. duSevno
bolnih).

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omrezna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

e Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORJE

®  Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiScite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Baterije/akumulatorji ne smejo biti v kratkem stiku in/ali odprti. To lahko povzroci
pregrevanje, poZzar ali eksplozijo.

® Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.
®  Baterije/akumulatorji nikoli ne smejo biti izpostavljeni mehanskim obremenitvam.
® Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

®  [zogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorji / neposredna son¢na
svetloba.

® (e baterije/akumulatorji puscajo, preprecite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in obis¢ite
zdravnika!

®  Puscajoce ali poskodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemicne opekline. Zato morate v tem primeru nositi
ustrezne zas€itne rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

ar Embalaza je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalazo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o mozZnostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje obcinski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvrec¢i med obi¢ajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temvec jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem Casu posreduje pristojni urad.

— POSIECHE PSE)

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtéirge a cheannach!

Sula n-tsaideann ti an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntiu.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fthéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6

ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is gléas dluth agus praiticitiil é an carta fuaime USB 7.1 ata deartha le haghaidh riomhairi agus riomhairi gliine:

ligeann duit cluasain agus micreafén a nascadh le port USB amhdin,
oibrionn sé mar mhalairt ar charta fuaime lochtach né nach bhfuil ar fail ar do riomhaire,
cuireann fuaim timpeallaithe ar fail in insamhalta 7.1,

tacaionn sé le feidhmeanna toirte agus balbhaithe ag usaid cnaipi fisiceacha,
nil ga le suitedil tiomdanai (breisean & imirt)

Ar chidiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tairge a atdgail n6 a mhodhnt ar bhealach ar bith. Ma tisdideann ti an tdirge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damadiste a dhéanamh don tairge. Ina theannta sin, féadfaidh tisdid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

TREORACHA UM CHOIMISIUNU/Suiteail

TIP

Ag nascadh: o
©  Cuir an cérta fuaime isteach i bport USB ar do riomhaire né ar riomhaire
gldine.
Déanfaidh an céras an gléas a aithint agus a shuiteail go huathoibrioch (breisean 1
& stigradh).

Ceangail cluaséin agus micreafén:

©  Ceangail do chluasdin leis an ionchur marcailte -.
o Ceangail micreafén leis an ionchur marcailte —. 88
Oibrit cnaipe (mar at sa léaraid):

Cnaipe balbhaigh 1.Microphone

Cnaipe balbhaithe 2.Volume

3.Volume sios cnaipe

Dé-6id rialaithe sreabhadh 4.Power 7
5. Ionchur cluasan/cainteoir

Ionchur 6.Microphone

Solas tascaire balbh 7.Microphone

8.Imleabhar suas cnaipe .

O O O 0o O O o o

Ni mor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.

I gcas seachadadh neamhiomldn né ma thugann ti damadiste faoi deara mar gheall ar phacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail le
beoline na seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Combhéadan: USB 2.0/3.0

Tonchuir : (3.5mm), Cluaséin (3.5mm)

Coras fuaime: 7.1 Timpeallacht Fiortil

Combhoiriunacht: Windows, Linux, macOS

Feidhmeanna: Riald toirte, micreafén / balbhi fuaime

Gnéithe Breise: Breisedn & Stigradh, nil aon tiomdnaithe ag teastail

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Féadfaidh leanai at4d 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi né eolais acu an téirge seo a tsaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsit orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hiisaid shabhailte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

Nil cead ag leanai imirt leis an téirge.
Na htsaid férsa nuair a chuirtear isteach sa phort USB.
Ni fhéadfaidh leanai glanadh agus cothabhdil a dhéanamh gan mhaoirseacht.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Déan do ghléas a dhicheangal go sabhdilte i gcénai chun damaéiste don chéras a sheachaint.
Seachain an gléas a scaoileadh - d'fhéadfadh damaiste meicnitil cur isteach ar oibriu.

Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.



®  Na huséid gléas damaiste.

®  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud ata contiirteach.
®  (Cosain an téirge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, géis inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
®  Nanocht an tairge do strus meicnitil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scoir den tsaid agus déan an tairge a chosaint 6 athdsaid. Ni féidir oibriti sdbhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stoérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé t4 sé ré-ualach le linn iompair.

® T4 sé toirmiscthe an tdirge a tisdid méa dhéantar damdiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chéabla, ta sé toirmiscthe deisiichdin a
dhéanambh tua féin.

® Nadichdimedil an gléas tu féin.
®  (Cosain an tairge 6 thaise.

® Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. M4 stop na heiliminti solais ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tdirge iomlan a chur in
ionad.

®  Muich an tairge laithreach agus bain an cébla as an tairge ma ta boladh dé né deatach le feiceéil. Biodh an tairge seiceéilte ag teicneoir
cdilithe roimh é a dsdid aris.
®  Na féach isteach sa léas solais.

®  Mar gheall ar luas an-tapa an athraithe solais, d’fhéadfadh suaitheadh amhairc tarld i leanai né i ndaoine aonair ata so-ghabhdalach go
héirithe (m.sh. iad sitid a bhfuil meabhairghalar orthu).

®  Sula n-tséidtear é, déan cinnte go bhfuil an priomhlionra reatha ag teacht le voltas oibritichain riachtanach an fheiste.

e  Bain Gsdid as an tdirge i gcénai mar a bhi beartaithe.

TREORACHA UM SHABHAILTEACHT CAIDREAMH/TAISCEALAIR

®  Coinnigh cadhnrai/tabhailleoiri as aimsit leanai. M4 shlogtar é, faigh comhairle leighis laithreach!

®  Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchti. Ni ceadmhach do chadhnrai/tabhailleoiri a bheith gearrchiorcaduil agus/né oscailte.
D'fhéadfadh sé seo a bheith ina chiiis le rothéamh, tine né pléascadh.

®  Na caith cadhnrai/tabhailleoiri isteach i dtine n6 in uisce riamh.

®  Nior cheart go gcuirfi strus meicnitiil ar chadhnrai/tabhailleoiri riamh.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

®  Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’théadfadh cur isteach ar chadhnrai / taisc-cheallrai, e.g. radaitheoiri / solas direach.

®  Ma sceitheann cadhnrai/tabhailleoiri, seachain teagmhail an chraicinn, na sul agus na seicni mucasacha leis na ceimicedin! Sruthlaigh na
limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus féach dochtuir!

® s féidir le cadhnrai/taisc-cheallrai sceitheadh n6 millte a bheith ina gcuis le dé ceimiceacha nuair a bhionn siad i dteagmbhail leis an
gcraiceann. Da bhri sin, ba chéir duit ldmhainni cosanta cui a chaitheamh i gcas den sort sin.

@  LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

W T4 an pacaistiti déanta as abhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir a dhidscairt ag d'ionad athchurséla &itiuil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hidaréis aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai at4 ann chun an tairge dséidte a dhitscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chuiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tairgi leictreacha agus leictreonacha a usdidtear a dhitscairt le gnath-dhramhail
chathrach i dramhail ti, ach ni mér iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichain agus a gcuid uaireanta oscailte.

— Bi et

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiunta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisiunta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis, RoHS.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu

jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT
[l-karta tal-hoss USB 7.1 hija apparat kompatt u prattiku ddisinjat ghal kompjuters u laptops li:

jippermettilek tikkonnettja headphones u mikrofonu ma' port USB wiehed,
jahdem bhala alternattiva ghal sound card difettuz jew mhux disponibbli fil-kompjuter tieghek,
joffri hoss surround f'simulazzjoni 7.1,

jappoggja l-volum u I-funzjonijiet mute bl-uzu ta 'buttuni fizici,
l-ebda installazzjoni tas-sewwieq mehtiega (plug & play)

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONDJIET GHALIL-KUMMISSJONI/INSTALLAZZJONI

TIP

Konnessjoni:

o Dahhal il-karta tal-hoss f'port USB fuq il-kompjuter jew laptop tieghek.
Is-sistema awtomatikament tirrikonoxxi u tinstalla l-apparat (plug & play).
Qabbad il-headphones u I-mikrofonu:

©  Qabbad il-headphones tieghek mal-input immarkat —.
o Qabbad mikrofonu mal-input immarkat —.
Operazzjoni tal-buttuna (skond id-dijagramma):
1.Buton mute tal-mikrofonu 80—
2.Volum buttuna mute

3.Volum isfel buttuna

4.Diode tal-kontroll tal-fluss tal-qawwa

5. Input tal-headphone/kelliem

6.Input tal-mikrofonu 7
7.Microphone dawl indikatur mute

8.Volume up buttuna

O O O 0o o O O o

L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.

F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-
servizz.

DEJTA TEKNIKA

Interface: USB 2.0/3.0

Inputs  Mikrofonu: (3.5mm), Headphones (3.5mm)

Sistema tal-hoss: 7.1 Virtual Surround

Kompatibbilta: Windows, Linux, macOS

Funzjonijiet: Kontroll tal-volum, mikrofonu/awdjo mute
Karatteristi¢i addizzjonali: Plug & Play, 1-ebda sewwieqa mehtiega

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.
It-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.
Tuzax il-forza meta ddahhal fil-port USB.

It-tindif u I-manutenzjoni ma jistghux isiru mit-tfal minghajr sorveljanza.

Qatt tghaddas 1-apparat fl-ilma.
Dejjem skonnettja t-taghmir tieghek b'mod sikur biex tevita hsara lis-sistema.
Evita li twaqqa 'l-apparat - hsara mekkanika tista' taffettwa l-operat.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.
Tuzax apparat bil-hsara.

Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.



® Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢c¢essivament waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza I-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
®  Zarmax l-apparat lilek innifsek.
®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk 1-elementi tad-dawl waqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu ghandu jigi
sostitwit.

® Ttfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew id-duhhan ikun vizibbli. I¢¢ekkja l-prodott minn tekniku
kwalifikat qabel ma terga' tuzah.

®  Tharisx fir-ragg tad-dawl.

®  Minhabba I-veloc¢ita estremament mghaggla tal-bidla tad-dawl, disturbi vizwali jistghu jsehhu fi tfal jew individwi partikolarment
suxxettibbli (ez. dawk b'mard mentali).

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

e Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA TAL-BATTERJI/AKUMULATUR
®  7Zomm batteriji/akkumulaturi fejn ma jintlahaqx mit-tfal. Jekk tibla', fittex parir mediku immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma ghandhomx jigu ¢cargjati mill-gdid. Il-batteriji/l-akkumulaturi m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew jinfethu.
Dan jista 'jikkawza shana zejda, nar jew spluzjoni.

®  (Qatt tarmi batteriji/akkumulaturi fin-nar jew fl-ilma.

®  Batteriji/akkumulaturi m'ghandhom qatt ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

® Riskju ta' tnixxija ta' a¢idu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet estremi u temperaturi li jistghu jaffettwaw batteriji / akkumulaturi, ez. radjaturi / dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/akkumulaturi jnixxu, evita I-kuntatt tal-gilda, 1-ghajnejn u I-membrani mukuzi mal-kimi¢i! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u ara tabib!

®  Batteriji/akkumulaturi li jnixxu jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ghandek tilbes
ingwanti protettivi xierqa f'kaz bhal dan.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffié¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
— pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo 3to ste kupili na$ proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA
USB 7.1 zvucna kartica je kompaktan i praktican uredaj dizajniran za racunala i prijenosna racunala koja:

®  omogucuje spajanje sluSalica i mikrofona na jedan USB prikljucak,

®  radi kao alternativa neispravnoj ili nedostupnoj zvuc¢noj kartici u vaSem racunalu,
® nudi surround zvuk u 7.1 simulaciji,

® podrzava funkcije glasnoce i iskljucivanja zvuka pomocu fizickih tipki,

nije potrebna instalacija upravljackog programa (plug & play)

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moze oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moze uzrokovati opasnosti kao $to su kratki spojevi, pozar,
strujni udar itd.

UPUTE ZA PUSTANJE U RAD/INSTALACIJU

e  Povezivanje:
©  Umetnite zvucnu karticu u USB prikljucak na racunalu ili prijenosnom

racunalu.

e  Sustav ¢e automatski prepoznati i instalirati uredaj (plug & play).

e  Spojite slusalice i mikrofon:
©  Spojite sluSalice na ulaz oznacen —.
©  Spojite mikrofon na ulaz oznacen —.

e Rad gumba (prema dijagramu): S

. Gumb za iskljucivanje mikrofona

. Gumb za iskljucivanje zvuka

. Gumb za smanjivanje glasnoce

. Dioda za kontrolu protoka energije

. Ulaz za sluSalice/zvucnike 7
. Ulaz za mikrofon

. Svjetlo indikatora isklju¢ivanja mikrofona

. Tipka za pojacavanje zvuka
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SAVJET
®  Na uredaju je potrebno provijeriti kompletnost isporuke i vidljiva oste¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Sucelje: USB 2.0/3.0

Ulazi za mikrofon: (3,5 mm), sluSalice (3,5 mm)

Ozvucenje: 7.1 Virtual Surround

Kompatibilnost: Windows, Linux, macOS

Funkcije: kontrola glasnoce, iskljuc¢ivanje mikrofona/zvuka
Dodatne znacajke: Plug & Play, nisu potrebni upravljacki programi

SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

® Djeca se ne smiju igrati s proizvodom.

e  Nemojte koristiti silu prilikom umetanja u USB prikljucak.
e  (Ciscenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

e Uvijek sigurno odspojite svoj uredaj kako biste izbjegli oSte¢enje sustava.
e  Izbjegavajte ispuStanje uredaja - mehanicka oSte¢enja mogu utjecati na rad.
®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemoijte koristiti oSteceni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.



®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanickom opterecenju.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladisten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oSte¢en, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako su svjetlosni elementi prestali raditi zbog istroSenosti, potrebno je zamijeniti cijeli proizvod.

®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako miriSe na paljevinu ili je vidljiv dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ne gledajte u snop svjetla.

®  Zbog iznimno velike brzine promjene svjetlosti, kod djece ili posebno osjetljivih osoba (npr. duSevno bolesnih) mogu se pojaviti smetnje
vida.

®  Prije uporabe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE
®  Drzite baterije/akumulatore izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah potraZzite lije¢nicku pomoc!
®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se ponovno puniti. Baterije/akumulatori se ne smiju kratko spajati i/ili otvarati. To moZe
uzrokovati pregrijavanje, pozar ili eksploziju.
®  Nikada ne bacajte baterije/akumulatore u vatru ili vodu.
®  Baterije/akumulatori nikada ne smiju biti izloZeni mehanickom opterec¢enju.
®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.
® [zbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije / akumulatore, npr. radijatori / izravna sunceva svjetlost.

®  Ako baterije/akumulatori cure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvac¢ena podruc¢ja odmah isperite €istom
vodom i posjetite lije¢nika!

®  Baterije/akumulatori koji cure ili su oSte¢eni mogu izazvati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga biste u tom slucaju trebali nositi
odgovarajuce zastitne rukavice.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

ar AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuc¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom
— radnom vremenu daje nadleZni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

INPUMEHEHWE Y1 OIIMCAHUE YCTPOVICTBA
3ByKoBas Kapra USB 7.1 — 3T0 KOMIaKTHOe ¥ MPaKTUYHOe YCTPOMCTBO, Mpe/jHa3HauUeHHOE JJIs KOMITbIOTEPOB U HOyTOYKOB, KOTOpOe:
®  [103BOJISIET MOAK/TIOUATh HAayIIHUKK U MUKPOGOH K ofHomy USB-mopry,
®  paboTaeT KaK ajibTepHaTHBA HEHUCIIPABHOM W/IM HeJIOCTYTIHOM 3BYKOBO# KapTe Ha BallleM KOMIIBIOTepe,
®  npessaraet oO6veMHBIN 3BYK B popmare 7.1,
.

MoAJeP>KUBaeT PYHKLUK PeryIMPOBKY POMKOCTH M OTKJTFOUEHHST 3ByKa C TIOMOLLBIO (PHU3MUECKIX KHOTIOK,
yCTaHOBKa JjpaiiBepa He Tpebyetcs (plug & play)

U3 coobpaxenuii GesomacHocty u ceptidukauun CE u3fenve He NOANEXWUT nepefeske WM MOAUGMHUKALMKM KakuM-1u60 obpasom. Ecnu Bbl
WCIIO/Ib3yeTe MPOAYKT B LieJIsAX, OTVIMYHBIX OT OIMMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXeT ObITb MoBpexzeH. Kpome TOro, HerpaBH/IbHOE HCIIO/Ib30BAHKE
MOXKeT MPUBECTH K TaKUM OINACHOCTSIM, KaK KODOTKOe 3aMbIKaHue, IO)Kap, MopakeHHe

3/1eKTPUUECKUM TOKOM U T. [i.

NHCTPYKIIVN 110 BBOAY B OKCIUIYATAITMEO/MOHTAXY
e [logxmoueHue:
© BcraBbTe 3ByKOBy!0 KapTy B USB-mopr Bailero KomImbioTepa WU
HOyTOyKa.
e  Cucrema aBTOMaTHUeCKH paclio3HaeT U YCTaHOBUT ycTpoiicTBo (plug & play).
e  [logkmrounTe HAyIIHUKY U MUKPO(OH:
o TIozK/MIOUNTe HAYIIHUKK K BXOZY, 0003HaYeHHOMY 3HaKOM —.
o TlopkmounTe MUKPOQOH K BX0[y, 0003HaUeHHOMY 3HAKOM —.
e  PaboTa KHOIOK (COI7IaCHO CXeMe):
1.KHOMKa OTK/TF0UeHUs] MUKPO(OHa
2.KHoriKa OTK/II0ueHHs 3ByKa
3.KHormka ymeHbll1eHus1 TPOMKOCTH
4.[lviop ynipaB/eHYst TOTOKOM MOLLJHOCTH
5. Bxop, 7151 HayILIHUKOB/AMHAMUKOB
6.Bxoa MukpodoHa
7 VIHAWKATOp OTK/IIOUeHHsT MUKPO(hOHa
8.KHorika yBenMueHUs IpOMKOCTH

Low M
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KOHYMK

®  Heo0X0/1MO NTPOBEPUTH KOMITIEKTHOCTh MOCTABKH YCTPOICTBA U OTCYTCTBHE BU/MMBIX ITOBPEXX/JEHHH.
e B oryyae HemoyHOM MOCTABKY WM €C/IM BBl 3aMeTU/Y TIOBPEXK/IeHHs], BbI3BaHHbIe HeHaJyleXkalllell YIIaKOBKOM WM TPaHCIIOPTHUPOBKOM,
TIOXKaTyHCTa, CBSDKUTECH C TOpsiueli IMHUeH CePBUCHOMN CTyKObI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE
Wnrepdetic: USB 2.0/3.0

Bxozger  MukpodoH: (3,5 mm), Haymmmukn (3,5 Mmm)

3BykoBas cucrema: 7.1 Virtual Surround

CosmectumocTh: Windows, Linux, macOS

OYHKLIU: peryMpoBKa I'POMKOCTH, OTK/IIOUeHHe MUKPO(OHa/3ByKa
HononmauTenbHble pyHKyun: Plug & Play, npaiieprs! He TpeGyroTcs

NHCTPYKIINN 110 BE3OITACHOCTH

° ,HaHHOE usgesre MOXXeT UCI10/1b30BaThCs A€TbMU B BO3pACTE OT 8 et u CTapiie, a TakKXXe JiMliaMy C OrpaHU4YeHHbIMU QJHSH‘IECKI/IMI/I,
CEeHCOPHBIMHU WA YMCTBEHHBIMU BO3MOXXHOCTAMU WUJIK C HEJOCTAaTKOM OIIbITa WU/ 3HAHUH TIpH YCJIOBWUH, UTO OHH HAaXOAATCA M0/,
NPpUCMOTPOM W/ TTOJTYUU/IM UHCTPYKIUU T10 6@30HaCHOMy HCTI0/Ib30BaHUIO U3/ie/ida Y ITIOHUMAalOT BO3HUKAIOLKe TIPpU 3TOM PHUCKU.

®  JleTsIM He paspellaeTCsl UTPaTh C U3/eTNeM.

e  He npunaraiire ycummii npu BcraBke B USB-mopt.

®  [leTsM 3arpelaeTcs IPOBOAUTD UMCTKY U TEXHUUECKOe 00CTykiBaHue 6e3 MpucMoTpa.
®  Hukorjja He TIorpy»kaiiTe yCTPOWCTBO B BOZY.

e Bcerzga cobmopaiite Mepbl NPej0CTOPOXKHOCTH MPH OTCOEJMHEHUH YCTPOUCTBA, UYTOObI M30€KaTh OBPEXEHUS CUCTEMBI.
e  He pomyckaiite najieHust yCTPOHCTBa — MexaHHUeCKHe MOBPEXX/IeHUsI MOTYT IOB/IUATh Ha ero pabory.

® 1711 YUUCTKY UCIIO/b3YITe B/IaKHYIO TKaHb WM MATKOe MOROILiee CPeZiCTBO.



He ncrone3yiite MOBPEX/IEHHOE YCTPOUCTRO.
CrepuTe 3a TeM, 4TOObI YIIaKOBOYHBIE MaTepHasibl He 0CTaBaIUCh Oe3 mpucMoTpa. JJeTv MOryT HauaTh UrpaTh C HUMH, UTO OMAcCHO.

3amuiaiiTe U3zie/Me OT KCTPeMasIbHbIX TeMIepaTyp, MPsSMbIX COJTHEUHBIX JIyuel, CHIbHBIX BUOpalvii, BbICOKOW BIaKHOCTH, CHIPOCTH,
JIETKOBOCIIaMEHSIIOIIMXCS Ta30B, IapOB U pacTBOpUTeIeH.

He Ho;[BepraﬁTe usaenve MexaHnueCKum BOSAeﬁCTBHﬂM.

Ecsn 6e3onacHast akcrutyararys 60siblie HEBO3MOXKHA, IPeKpaTHTe UCIIONb30BaHKE U 3alljUTUTe U3/le/IHe OT IOBTOPHOTO UCII0/Ib30BaHHsL.
Be3omnacHas 3KcIutyaTalys HeBO3MOXKHa, eC/IU u3jienue: - 6bUI0 NOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHW/IoCh B
TeyeHHe JITUTeJIbHOTO IepHofia BpeMeHH B HeOJIaronpHsTHBIX YCI0BUSX WM - ObUIO Upe3MepHO Meperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIIOPTUPOBKHU.

3arlpemaeTCﬂ HCI10/Ib30BaTh U3zesne, eCinu Kakasi-mibo ero 4acTh TOBpeXJeHa. Ecu kabenb TIOBpEXEeH, 3allpeliaeTcs Mporu3BOANTL
PEMOHT CaMOCTOATE/IbHO.

He pa36upaiiTe yCTpOHCTBO CaMOCTOSITE/BHO.
3auuiaiiTe U3zesMe OT Bar.

OneMeHTBI OCBeILeHHsI He MofijIeXXaT 3amMeHe. Ecii cBeTOBBIe 371eMeHTHI BBIIILIA M3 CTPOsI U3-3a U3HOCA, He0OX0MMO 3aMeHUTh BCe
u3enue.

HEME,EU'IEHHO BBIK/IROUMTE M3[e/rMe U OTCOeJUHUTe Kabesb oT usgesus, ecjii o4yBCTBYeTe 3ariaxX rapyu Wik yBUJUTe AbIM. HepeA
TIOBTOPHBIM UCII0/Ib30BaHUEM OGpaTPITECb K KBa]’[I/ICI)I/II_II/IPOBElHHOMy Criequa/IMCTy AJid IIPOBEPKU U3e/TUd.

He cmorpuTe Ha y4 cBerTa.

/13-3a ype3BbIUaliHO OBICTPO CKOPOCTH U3MeHEHUs CBeTa y JieTeld Ui 0c060 BOCTIPUMMUMBBIX JIH0ZeH (HarpyuMmep, /UL C ICUXUYeCKUMU
3ab0s1eBaHUSIMK) MOTYT BO3HUKHYTh HapYLIEHHUS 3PeHUs.

ITepep ucronb3oBaHKeM ybeUTeCh, UTO HaNPsDKEHHE B CETH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HarpspKeHHIO yCTPOMCTBA.

Bcer,qa I/ICHOJILSYI}'ITE u3zesye 1o Ha3HaueHUHo.

UHCTPYKIINA IO BE30NACHOCTM ITPU VICITO/Ib30BAHUUN BATAPEW/AKKYMY/IATOPOB

ar

XpaHnute barapen/akKyMyJIsITOpb! B HeIOCTYITHOM /14 fieTeld MecTe. [Tpy IIporiaTeIBAHUM HeMeZJIeHHO obparuTech K Bpauy!
OpHopa3oBbie OaTapeu Hesib3sl Tiepe3apspKaTh. baTapen/akKyMy isiTOpbI HeJlb3st 3aMbIKaTh HAKOPOTKO W/W/TH BCKPBIBAaTh. JTO MOXKET
TIPUBECTU K IIeperpeBy, BO3rOPaHUIO WU B3pLIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapen/akKyMy/IITOPbI B OTOHb W/TH BOAY.

barapen/akKyMy/SITOpbI HU B KOeM CJly4ae He c/leflyeT I10[BepraTb MexaHu4ueCKUM BO3/IeHICTBHSIM.

OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMy/IsiTOPOB.

V36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCIOBUI 1 TeMITepaTyp, KOTOpble MOTYT TIOB/IMATE Ha OaTaper/akKyMyJIsITOPEI, HallpyiMep: paJtaTopbl/TIpsiMble
COJIHEYHble JTyuH.

B cnyyae nporeuky 6aTapeek/akKyMy/sTOpOB H30eraiite rormasjaHusi XMMHUKaTOB Ha KOXY, B IV1a3a U Ha CIM3UCTbIe 000/10UKH!
Heme/iieHHO MpOMOYiTe MOpa)keHHbIe YYaCTKH UUCTOW BOZIOW 1 06paTuTech K Bpauy!

TTpoTekive WM NOBPEXX/eHHbIe HaTapen/akKKyMy/ISTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMUUECKHE OKOTH IIPU KOHTaKTe ¢ Koxkeil. I103ToMy B TakoM
c/ly4ae creflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOIL[Me 3all{UTHbIE [IepUaTKU.

COBETBI 1 TH®OPMAIIVA IO YIIPABJIEHUIO MCIIO/Tb30BAHHOV YIHAKOBKOWM

YIakoBKa M3roTOB/IeHa U3 3KOJIOTMUYeCKH YMCThIX MaTepHasoB, KOTOPble MOXXHO YTHU/IM3UPOBATh B MECTHOM ITyHKTe TIpHeMa
BTOPUYHOM 11epepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbIN y1aKOBOUYHBIN MaTepHar ciiefyeT C[laBaTh B IIyHKT YTHW/IM3aLMM OTX0/0B, YKa3aHHbII MeCTHBIMU OpraHaMH BJIACTH.
Mudopmaniio 0 BO3MOXKHOCTSIX YTU/IM3aLMHU UCTI0Ib30BaHHOTO MPOAYKTa MOYKHO IOJIyUYUTh B OpraHax MeCTHOI'O caMOyITIpaB/leHust
WY TOpOZa.

YTIWIN3ANNWA NCITO/Ib30BAHHOI'O VIEKTPUYECKOI'O 1 3JIEKTPOHHOI'O ObOPYJOBAHUWA

B 1je1s1x 3alUThl OKPY’KAIOLIeH cpeabl 0TpaboTaHHbIE 3MIEKTPUUECKIE U /IEKTPOHHbIE U3eIHs Heslb3st BbIOpackiBaTh BMECTE C
0OBbIYHBIMH OBITOBBLIMU OTXOZIaMH, UX HE0OXOMMO YTUIN3HPOBaTh HaJlexalum obpasom. MHdopmaryio o myHKTax c6opa ¥ BpeMeH!
ux paboThl MOXKHO TTOJTyUHTh B COOTBETCTBYIOIEM Oduce.

TIPUMEHSAIOTCA. I/IB,[[EIII/IG COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKHM 1 HallMOHaJ/IbHBIM TpE6OBaHHHM 6e30MacHOCTH HpI/I60pOB nu H3Aeﬂﬂﬁ.

( e TaHHBIY POAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSM COOTBETCTBYIOIUX €BPOMEHCKUX U HAIIMOHA/IBHBIX JUPEKTHUB, KOTOPhIE K HEMY

JlaHHBI IPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAaHHSIM COOTBETCTBYIOIMX eBPOIEMCKIX 1 HalJMOHA/IBHBIX JUPeKTHB, ROHS, KoTophle K HeMy
TIPUMEHSIIOTCSL.



MelI ocTaB/isieM 3a C000# MPaBO BHOCUTh U3MEHEHHS B TEKCT, [iU3aiiH ¥ TeXHUUECKHe JJaHHbIe TIPOAyKTa 0e3 mpejBapUTe/IbHOTO
yBe[|OM/IeHUsI.



